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Navodila za uporabo

V1.1.1



Uvod

Ta nawedila predstavlja zgrad bo in konfiguracijo parmetne nadzorne ploide (v nadaljevanju
Maprava). Pred uporabo naprave jih pozorno preberitain jih shranite za poznejio uporako.

Warnostna navodila

¥ nawvodilib se lahko pojavijo naslednje opozorilne besads,

{Opozotilng besede Pornen

Oznaduje visoko potencialno nevarnost, ki bo, e se ji ne izognets,
DANGER |povzrofila smrtali hude poskodbe.

Oznaduje stednjo ali nizko potencialno nevarnost, ki lahko, <& 52 ji ne
WARNING |izoanete, povzrodilahke ali zmerne poskodbe,

i'j Oznaduje potencialno treganje, ki lah ko, {e 52 mu ne izognete, povzrodi
tnaterialno dkodo, izgubo podatlkov, zrmanjian)e zrmodg ljivosti ali
CAUTION nepredvidljive rezultate,

w TIPS Mudi metode, ki vam pomagajo rediti problem ali prihraniti £as.
m NOTE Fagotavljia dodatne informadcije kot dopolnilo k besedilu,

Zgodovina revizij

Hazliica Razlifica programske Vsebina revizije {as izdaje
opreme

= Posodobljeno upravljanje relgev,

¥1.1.1 W4.8200000000.0R = Posodobljeni so bili pomermbni mares 2026
varnostni ukrapi in opozorila,

¥1.14 W4.8200000000.0 R Posodobljen je kil prirocnik, Februar 2026

w1040 W4, 800000000101 Prva izdaja. Julij 2025

Obvestile o varstyu zasebnosti

Kot uporabnik naprave ali upravljavec podatkoy lahko zbirate osebne podatke drugih, kot so njihow
obrazi, avdio posnetk, prstni odtisi in registrske Stevillke wozil, Da ki zasditili zakonite pravice in interese
drugih oseb, morate upoitevati lokalne zakone in predpise o varstvu zasebnost ter izvajati ukrepe, ki
wlelj u€ujejo, vendar niso omejeni na: Zagotavljanje jasnein vidne identifikacije da se ljudi obvesti o
obstoju obrodja nadzora in zagotovi potrebne kontaktne podatke.




O navadilih

= Mavodila sonamenjena le informativno, Med navodili in izdelkom lah ko pride do manjsih razlik,

= Me odgovarjamoza Skodo, nastalo zaradi uporabe izdelka na nadin, ki ni v skladu z navodili.

= Mavodila bodo posodobliena v skladu z najnovejiimizakoniin predpisi zadevnib jurisdileci), Podrobne
inforrnacije najdete vtiskanih navodilih za uporabo, 5 skeniranjemOR-kode ali na nadi uradni spletni
strani. Mavodila so zgolj informativie narave. Med elelktronsko in tiskano razlidico lahko pride do
ranjsih razlik,

= Vsidizajni in prograrska oprema se lahko spremenijo brez predhodnega pisnega obvestila,
Posodobitve izdelka lah ko povzrodijo nekatere razlike med dejanskim izdellom in navodili. Za
najnovajsi program in dodatno doku mentacijo se obrnite na sluzbo za podporo strankam.

= ¥ tisku 50 mogode napake ali odstopanja v opisu funlkcij, delovanja in tehnicnib podatio. ¥ primeru
dvorna ali spora si pridrZujemo pravico do kondnerazlage.

= e navodili (v formatu PDF) ni mogode odprati, posodobite programsko opremo za branje ali
poskusite z drugo splodna raziireno programsko opramo za branje,

= Vse blagowne znamke, reqgistrirane klagovne znamke in imena podjetij v navedilih so last njikovib
lastnilow,

= {2 med uporabo naprave pride do kakrénih koli tefav, okiéfite nado spletno stran, se obrnite na
dobavitelja ali sluzbo za podporo strankam.

=V prirneru kakrinih koli nejasnosti ali sporow si prid Zujerno pravico do kondne razlage.




Pomembna varnostna navodila in opozorila

V tem poglaviu so predstavijens wsebine, ki obravnavajo pravilno ravhanje z napravo, prepredevan e
nevarnosti in prepredevan je poikodhb lastnine, Pred uporabo naprave pozorno preberite navodila in se
pri uporabi driite smernic,

Zahteve za namestitev

ﬁ} WARNING

= 5Strogo upoitevajte lokalne predpise in standarde o eleltriéni varnosti, Preverite, ali je napetost v
omrezju stabilna in ustreza zahtevam naprave glede napajanja.

= Mapajanje mora ustrezati zahtevam glede nazivne napetost, kot je navedeno na etiketi naprave,

= (e naprava uporablja napajalnik, se prepriéajte, da izpolnjuje naslednje zahteve:
¢ {gjehil napajalnik priloZen napravi, priporotama, da ga uporabljate. Ce morate kupiti loden

napajalnik, se prepriéajte, da izpolnjuje naslednje zahtewve,

= Mapajanje mora ustrezati zahtevarm standardov IBC 60950-1 in IEC 62368-1.

= Mapetost rora ustrezati zahtevam SELY (varnostna izredno nizka napetostlin nesme
preseqati standardow E5-1.

= {emod naprave ne presega 100W, mora napajalnik izpolnjevati zahteve LPS in ne sme biti
vi§jiod P52,

% Mapajalnika ne prikljufujte na napravo, ko j& napajalnik vidopljen,

TN

= {Isebje, ki dela na widini, mora sprejeti vse potrabne ukrepe za zagotovitey osebne varnosti,
wkljucno z nosenjem Celadein varnostnih pasor,

= Maprave ne postavljajte na mesto, izpostavljeno soncnim Zarkom, ali v bliZino viroy toplote,

= Mapravo varujte prad vlago, prahomin sajami,

= Mapravo namestite na stabilno powiing, da prepredite padec,

= Mapravo narnestite na dobro prezrafen prostor in ne ovirajte njenega prezradevan)a.

= Uporabite adapter ali napajalnik, ki ga je zagotovil proizvajalec.

= Uporabljajte napajalne kakle, ki so priporodeni za wvaio regijo in ustrezajo specifikacijam nazivne
Mo,

= Maprava jeelektricni aparat razreda |, Preprifajte se, da je napajalnik naprave prikljuéen na
viicnicoz zaslitnim ozemljitvenirn prikljuckom,

= Mapravo je treba narestiti na vidini 2 metrowv ali manj,

Zahteve za delovanje

& DANGER

Varnostni ukrepiza baterijski paket
Preventivni ukrepi ivldjufno, vandar ne omejena naj:

= Baterij ne prevazajte ne shranjujte in ne uporablajte na visokih nadmorskib vidinah z
nizkirn tlakom ter v okeoljih z izjermno visokimi in nizkimi ternperaturami.

= Baterij ne odlagajte v ogen| ali wvrofo pedico ter jih ne zdrobite ali razredite, da prepredite
eksplozijo,




= Baterij ne puifajte v oleoljih z izjemno visokimi temperaturami, da prepredite eksplozije in
uhajanjewnetljive tekotine ali plina.

= Batarij ne izpostavljajte izjemno nizkernu zracnemu tlaku, da prepredite elksplozijein uhajanje
unetljive tekoine ali plina.

A

= Pred uporabo preverite, ali je napajanje pravilno.

= Me izklapljajte napajalnega kabla na strani naprave, medtem ko je napajalnik vkloglien.

= Mapravo uporabliajte v oloviru nazivneqga obrmodja vhodne in izhodna modi,

= Mapravo prevazajte uporakliajte in shranjujte v skladu z dovoljenimi pogoji viaZnosti in
tem perature,

= {ejenapravaizklopliena dlje kot mesec dni, jo je treba shraniti v eriginalne embalaZa in jo

zapedatiti, Poskrbite, da je naprava zadfitena pred vlago,in jo shranite v skladu z dovoljenimi pogoji
vlazZnosti in ternperature,

= Maprave ne spuiiajte na tla in nanjo ne brizgajte tekodine ter poskrbite da na njg| ni predmeto,
napolnjenih s tekoding, da se prepredi vdor tekodine v napravo.
= Maprave ne razstavljajte brez strokownih navodil,
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1 Pregled izdelka

1.1 Uvod

Fametna nadzorna ploda je wrsta notranjega monitorja, ki zd ruZuje funkcije, kot so video domofon,
nadzor dostopa, iZmenjava informacij in upravljanje pametnega doma,

1.2 Znadilnosti
Wi-Fi omrezZje

Povezava z ornred|i Wi-Fi.
m

Funlecija ¥yi-Fi je na woljo pri izbranih modelih,
Video/glasovni klic

Opravljajte video ali glasovne klice na druge naprawve WTH, YTO in DIWSS,
Nadzor

Madzorujte naprave ¥TO in IPC (na woljola na izkranih modelih,
Klicanje v VTS

Kligite v upravljalni center,

Samodejno zajemanje posnetkov

Med klicern lahko posnamete posnetke in jih shranite na S0Hkartico.

L]

3D-kartica (ki jovstavite sami) je na voljo pri izbranih modelih,
DND {Ne moti)

Utisajte wsa ohbweastila o sporodilib in klicih,
Daljinsko odklepanje

Vrata odidenite na daljavo.




Vklop in izklop

Yidopitein izklopite do 8 Ziinih in 8 brezZicnih alarmnih napraw.

Alarm

Alarmi sprogijo povezawv in se poiljgov klicni center in na stregnik,
Zapis

Freglejte zapise klicev in alarmow,
Sporodila

Pragled slikovnih sporodil in obnestil,

1.3 Ploi<e pametne nadzorne plosce za povrsinsko montazo
L]
Maslednje slike sprednjein zadnje ploiie so le informativne,

1.3.1 7 palcev

1.3.1.1 Sprednja ploséa

Obstajajo 2 vrste sprednjib plosc:




Slika 1-1 7-paléni zaslon 7a centralno upravljanje s tipkami in kamero

==

Slika 1-2 7-palcni zaslon za centralno upravljanje s tipkami in indukcijsko zanko
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Slika 1-3 7-paléni osrednji nadzorni zaslon v polnem formatu

| i — LU I

Tabela 1-1 Cpis sprednje plogce

Ime

Opis

Tribarvni indikator

= Rdefalucka

< Stalno sveti: Vidoplieno.

< Utripa: Varnostni alarm.
= Zelenalucka

< Syeli neprekinjeno: prihajajociklic.

< Utripa: Neprebrana sporadila ali zamujeni klici.
= flodraludka

< Stalno sveti: Madin xNe moti« je izklopljen.
o Utripa: Nadin »Ne moti« je vidopljen.

Opticni senzor
razdalje

Senzor za zaznavanje opticne razdalje.

Kamera

Ma voljo je priizbranih modelih.

Dekorativna ploéa

Ma voljo je primodelih z indukdijsko zanko.

Gumbi

MNa voljo so 4 gumbi, ki se uporabljajo za klicanje, odklepanje,
predogled in funkcijo =MNe motix {DND), od zgoraj navzdol.

[

= Prilozene so tudi druge tipke za Klic v sili, Klic dvigala,
odklepanje in prilagajanje.

= Gumbke je mogode odstraniti, tako da jih lahko namestite po
potrebi.

Ponastavitev

Pritisnite ga za 5 sekund, da ponastavite napravo.

SD kartica

Ystavite SD kartico.




St. Ime Opis
Senzor - ; . .
8 . Senzor za merjenje temperature in vlaZznosti.
temperature in
vlaznosti
9,11 MIC Mikrofon.
10 USB Vrata USB.
Uporablja se za zakrivanje ohjektiva, ko kamera ni v uporabi.
12 Zaslonka za zasebnost
Ta del je navoljo le na 7-palénem zaslonu s centralnim
upravljanjem in kamero.

1.3.1.2 Zadnja plosca

Slika 1-4 7-palCni osrednji nadzorni zaslon s tipkami in kamero

Slika 1-5 7-paléni osrednji nadzorni zaslon s tipkami in indukcijsko zanko
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Slika 1-6 7-palcni osredniji zaslon v celotnem nacinu
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Tabela 1-2 Opis zadnje plosce

St Opis

1 2-Zitni prikljucek ali prikljucek za napajanje 48 VDC.
2 Vhod za alarm.

3 Razsirjeni vmesnik RS-485 inizhod za napajanje.

4 Ethernetni vmesnik.

1.3.2 10 palcev




1.3.2.1 Sprednja stran plosce

Slika 1-7 Sprednja stran plosce

Tabela 1-3 Opis sprednje plosce

St Ime

Opis

1 Tribarvni indikator

= Rdeta lucka

< Stalno sveti: Vklopljeno.
< Utripa: Varnostni alarm.
= Jelena lucka

¢ Svetli neprekinjeno: prihajajoci Klic.
¢ Utripa: Neprebrana sporocila ali zamujeni Klicl.
= Modra lucka

< Stalno sveti; Nacin »Ne moti« je 1izklopljen.
< Utripa: Nacin »*Ne moti« je vklopljen.

Opticni senzor

2 ; Senzor za zaznavanje opticne razdalje.
razdalje
3 Ponastavitev Pritisnite ga za 5 sekund, da ponastavite napravo.
4 SD kartica Vstavite SD kartico.
Senzor . - . -
5 ; Senzor za merjenje temperature in vlaznosti.
temperature in
vlaZnosti
6,8 MIC Mikrofon.
7 USB Vrata USB.




1.3.2.2 Zadnja stran plosce

Slika 1-8 Zadnja stran plosce

Tabela 1-4 Opis zadnje ploiée

st Opis

1 2-zicni prikljucek ali prikljucek za napajanje 48 VDC.

2 Vrata za alarm.

3 Razsirjeni vmesnik RS-485 in izhodni vmesnik za napajanje.
4 Ethernetni prikljucek.

1.4 Plosce za vgradnjo v steno Pametna nadzorna plosca

[L]

—d—

Naslednje slike sprednje in zadnje plod¢e so zgolj informativne.

1.4.1 7 palcev

1.4.1.1 Sprednja stran plosce

Obstajajo 3 vrste sprednjih plosé




Slika 1-9 7-paléni zaslon za centralno upravljanje s tipkami in kamero

[ 1l

Slika 1-10 7-paléni zaslon za centralno upravljanje s tipkami in indukcijsko zanko
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Slika 1-11 7-paléni zaslon za centralno upravljanje v polnem zaslonu
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Tabela 1-5 Opis sprednje plosce

5t

Ime

Opis

Tribarvni indikator

& Rdeca lucka

¢ Vedno sveti: Funkcija vklopa je omogocena.
< Utripa: Zaznan varnostni alarm.
= Zelena lucka

¢ ¥edno sveti: Prihajajoci klic.
< Utripa: Obstajajo neprebrana sporocila ali zamujeni klici,
= Modra lucka

< Vedno sveti: Nacin »Ne moti« je izklopljen.
<& Utripa: Nacin »Ne moti« je vklopljen.

Opticni senzor
razdalje

Senzor za zaznavan]e opticne razdalje.

Kamera

Na voljo je pri izbranih modelih.

Dekorativna ploica

Na voljo je pri modelih z indukcijsko zanko.

Gumbi

Na voljo so 4 gumbi, ki se uporabljajo za klicanje, odklepanje,
predogled in DND od zgoraj navzdol.

[

= Prilozeni so tudi drugi gumbi za klic v sili, klic dvigala,
odklepanje in prilagajanje.

= (Gumbke je mogoce odstraniti, tako da jih lahko namestite po
potrebi.

Ponastavitev

Pritisnite ga za 5 sekund, da ponastavite napravo.

5D kartica

Vstavite SD kartico.

10




5t Ime Opis
B SErEnE : Senzor za merjenje temperature in vlaZznosti.
temperature in
vlaZnosti
21 M Milrofon,
10 LISE Wrata USE.
Uporablja se za mkrivanje objektiva, ko kamera ni v uporabi.
111
12 Zaslonka za zasebnost
Tadel je na voljo le pri #-palénem zaslonu s centralnim
upravjanjemin kamerg.

1.4.1.2 Zadnja stran plosce

Obstajata 2 vrsti zadnje ploéte:
Slika 1-12 Zadnja stran plogte (2-Zini napravi)
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Slika 1-13 Zadnja ploiéa [4-ZiEne naprave)
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Tabela 1-6 Opis zadnje plotie

St Cpis

a Pri 2-Zitnih napravah gre za 2-Ziéni prikl juéek ali prikljugek za napajanje 48 VO C
a Zad-Fitne naprave greza vhod zanapajanje 12 VOC

1



[¥513
i

Opis

Omrezni prikljuek

Raziirjeno vrata RS-485 in izhodna vrata za napajanje

oW

Vrata za alarm

4-zi¢ni vmesniki

Na voljo je samo za 4-Zi€ne naprave.

1.4.2 10 palcev

1.4.2.1 Sprednja stran plosce

Slika 1-14 Sprednja stran plodée

12



Tabela 1-7 Opis sprednje ploéce

St. Ime Opis
= Rdeda lucka
< Vedno sveti: Funkcija vklopa je omogocena.
< Utripa: Zaznan varnostni alarm.
= Zelenalucka
1 Tribarvniindikator ¢  Vedno sveti: Prihajajoci klic.
©  Utripa: Cbstajajo neprebrana sporocila ali zamujeni klici.
= Modra lucka
¢ Vedno sveti: NaCin »Ne moti« je izklopljen.
< Utripa: Nacin »Ne moti« je vklopljen.
Opticni senzor . - .
2 . Senzor za zaznavanje optine razdalje.
razdalje
3 Ponastavitev Pritisnite ga za 5 sekund, da ponastavite napravo.
4 5D kartica Vstavite SD kartico.
Senzor . ; w ;
5 . Senzor za merjenje temperature in vlaznosti.
temperature in
vlaZnosti
6.8 MIC Mikrofon.
7 UsB Vrata USB.

1.4.2.2 Zadnja stran plosce

Slika 1-15 Zadnja stran ploice
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Tabela 1-8 Opis zadnje strani plo&ce

Opis

Viata za alarm

Vhod za napajanje 12 VDC

13




S, Opis

2 Ornrezni prikdjucek

4 4-Fina vrata

5 Raziirjeno wmesnik R3-48% in izhod za napajanje

1.5 4-zicno vimeshik

Slika 1-16 4-Fiéni vrnesnik

4-WIRE

P |

v|iAlG

Takela 1-3 Opis 4-F {nega vmesnika

Wrata {pis

Povezuja sez napajalnim prikljuckom naprave,

Povere sez videoviicnico naprave,

Povere sez awdio prikljukom naprave,

| | =

Povere sez GMND-prikljuckorn naprave,

1.6 Specifikacija 4-zi€nega kabla

Zad-Fiine naprave obstajajo specifikacije kablow,

Glede na razdaljo rmed VTO in napravo morate izbrati BVYA kable razlignih specifikaci),

Tabela 1-10 Specifikacija kabla

Prenosna razdalja (TLY

specifikacija kakla Ry¥Y4

TD=1m

R¥W4 % 0,2 rmm?®

MmaTh =20 m

AW % 0,5 rmm?®

HmaTDh 2 m

R4 « 0,75 rmim?

A

= e vlecite kablowv nasilno,

= Med odicenjermn ovijte spoje kahbloy z izoliranim qumijastim trakorm, da preprecite krathi stik.
= Zarenjava med delovanjem lah ko povzrodl ponowni zagon naprave,

1

Ceje razdalja mad ¥TO in napravo vedja od 50 m, uporabite koaksialne kable,
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1.7 Razsirjeni vmesnik R5-485

slika 1-17 Razirjeni wnesnilk RS-485

R5485
5
o|2|A[S

|2 oo |eo
= WD = (=
|

1.8 Vrata za alarm

Slika 1-18 Alarmni vrmesnik

NA
NA
GND
NO

IN1
IN2
IN3
IN4
GND
INS
ING
COM
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2 Varnostni ukrepi pri namestitvi

= Maprave ne izpostavljajte kondenzaciji, visokim temperaturam, neposradni sondni swetlobi,
madefem, prahu in kemifno korozivnim snowvem,

= KriZne izvijale si pripravite sami.
= Priporofena visina namestitve naprave naj ne bo ved kot 2 metra od tal,
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3 Hitra konfiguracija

Ob prvem vpisu lahko napravo hitro inicializirate in nastavite s pomocjo hitre konfiguracije.

[l

= Hitra konfiguracija vam omogoca, da hkrati konfigurirate parametre VIO, VTH in SIP streznika.
= Slike so zgolj informativne.

Postopek

Korak1 Vklopite napravo.
Korak2 Izberite regijoin nato kliknite Next.

Slika 3-1 Regija

Afghanistan
Aland Islands

Albania

Algeria

American Samoa

Korak 3 Izberite jezik in ¢asovni pas, nato pa kliknite Next.
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Slika 3-2 Jezik In Casovni pas

O,

Region Afghanistan >

Language English >

Time Zone (UTC+04:30) Kabul >

Korak 4 Kot prizorisce izbetite Apartma ali Vila in nato kliknite Next.

V tem poglavju je kot primer uporabljena vila.
L]

V prizoru »villa< je na voljo le nacin za enodruZinsko hiso.
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Slika 3-3 Prizor

Apartment

Korak 5 Naprava samodejno poisce bliznje naprave za hitro konfiguracijo. Izberite naprave in nato
kliknite Next.

Slika 3-4 Naprave v bliZini

Discover Devices

SN: a9

DHCP

SN: L
IP: DHCP

SN'7 L = =
IP: DHCP

SN: B[= =

IP: DHCP

VTH 10/10, VTO 20/20 Selected




[

= Pametna nadzorna plo3ca je izbrana privzeto.
« Zazafetno nastavitev lahko izberete do 10 VTH-jev in do 20 VTO-jev.

e Kliknite , ki ustreza napravi, nato pa lahko konfigurirate omrezje naprave.

Priporocamo, da vse izbrane naprave uporabljajo metodo DHCP ali metodo rocne
nastavitve. Ne mesajte obeh metod hkrati.

Slika 3-5 Konfiguracija omreZzja

Local IP

Subnet Mask

Gateway

Korak6 Nastavite geslo za napravo in nato kliknite OK.

Vnesete lahko e-postni naslov za ponastavitev gesla.

L1

= Geslo se uporablja za dostop do naprednih nastavitev.
= Cev koraku 2 izberete Apartma, je inicializacija s tem korakom zakljuéena.

= Cev koraku 5 izberete naprave s $ibkim geslom, mora geslo tukaj konfigurirati VTH
oziroma VTO. Vse VTH-je je treba konfigurirati s Sibkim geslom, vse VTO-je paz
modcnim geslom.
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Slika 3-6 Nastavitev gesla

Set or Verify Admin Password

VTH

New Password

Confirm Password

Password must be 8 to 32 characters, including at least two of the following
categories: numbers, uppercase letters, lowercase letters and special
characters (Characters like ' " ; : & cannot be included in).

VTO

New Password

Korak7 Ko je inicializacija konana, kliknite Explore, da zaZzenete napravo.

Cese naprava hi uspela inicializirati, kliknite View Failure Details in Retry, da odpravite
tezavo.

Slika 3-7 Neuspe3no

Initialization Complete

ssful: 2,

View Failure Details
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Slika 3-8 Uspeino

Initialization Complete

Suc =3
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4 Lokalne operacije

4.1 Zacetni zaslon

= Kliknite in drZite widgete na zaslonu, nato pa jih lahke povlecete na vrh, da jih odstranite, ali

pa spremenite njihovo pozicijo.

20:15

28-01-2026

Wed

B 240c @ 247%

Slika 4-1 Zacetni zaslon

20.2507_1571.. 2/2 >

Devices: 3

IP Camera
Devices: 3

Call Mobile App p
DMSS Q”

Tabela 4-1 Opis zacetnega zaslona

St Ime/lkona Opis
Ce je funkcija omogocena, med obdobjem DND ne boste
1 DND prejemali nobenih klicev ali sporo€il. Za podrobnosti glejte
»4.2.5 Splodnox.
Prikaze Cas, temperaturo in vlaznost.
5 Cas, temperatura in ¢ Temperatura in vlaZznost se prikaZeta, ko se vklopita v@ >
vlaznost General > Temperature and Humidity.
< Obliko datuma lahko prilagedite v @ > General >
Data Format.
3 Stevilka sobe Stevilka prostora, v katerem se nahaja naprava.
4 Zunanja enota Zuhanja enota, povezana z napravo.
5 E/ﬂ PrikaZe stanje storitve v oblaku.
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St. Ime/lkona Opis
To pomeni, da je naprava povezana z Bluetoothem.
PrikaZe stanje SD-kartice, ki ste jo vstavili sami.
% m: SD-kartica deluje normalno.
¢ E: SD-kartfica se bere.
o E: SC-kartica ne deluje pravilno, poskusite jo fermatirati ali
zamenjati z novo.
E Neuspesna ali uspeina povezava s streznikom SIP.
© E: Povezava z omrezjem prek kabla.
A E < : Prekine povezavo z omrezjem prek kabla.
< ﬁ: PoveZe sez omrezjem prek Wi-Fi.
A Funkcija DND je vklopljena.
PrikaZe stanje detekforja vrat.
PrikaZe stanje DMSS.
Kliknite, da izklopite zaslon.
Kliknite, da opravite Kic. Za pedrobnosti glejte »4.6 Klicanjex.
“aimafe Ene zamujene klice, se bo &tevilo zamujeni
Q Ceimate kaki Jene K bo &tevil jenih
Kicev prikazalo na ikoni.
6 Kliknite jo, da si ogledate vse informacije, vklju¢no z alarmnimi
zapisi, objavljenimi infermacijami, video posnetki in posnetki.
E Za podrobnosti glejte »4.7 Ogled zapisove.
Ce so prisotne kakréne koli neprebrane informacije, se bo §tevile
neprebranih informacij prikazale na ikoni.
@ Kliknite jo, da konfigurirate uporabniske nastavitve. Za
podrobnosti glejte »4.2 Uporabniske nastavitves.
2 VKlop domazega alarmnaga Nas‘ravite sistem vklopa. Za podrobnosti glejte »4.5 Alarmni
; sistem«.
sistemna
IP-kamerg, priklju¢ena na napravo. Za podrobnosti glejte »4.8
B Ll Dodajanje IP-kamer ali NVR-jev«.
E Kliknite jo, da odprete privzeti brskalnik.
g B Nastavite ¢as alarma, ure, £asovnikin $toparico.

Nastavite sistemske nastavitve. Za podrobnosti glejte »4.4
Sistemske nastavitves.
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5t. Ime/lkona Opis
m Kliknite, da posnamete.
[ Kliknite, da zazenete DMSS. Za podrobnosti glejte uporabnidki
=4 priro&nik DMSS.
Eﬁ Odprite center za upravljanje dokumentov.
10 Aplikacija za klicanje Kliknite, da pokli¢ete DMSS.

= Ce na zatetnem zaslonu dolgo pritisnete aplikacijo, lahko spremenite njeno mesto in aplikacije
razvrstite v mapo na namizju, kar vam omogoca, da sami urejate mape, kategorizirate in

razvriate nameicene aplikacije.

= 7 drsenjem prsta po zaslonu od zgoraj navzdol lahko hitro nastavite nekatere nastavitve.

Slika 4-2 Naprave (z vgrajenc opremo za zaznavanje gravitacije)

Tue, Jan 27

Internet Bluetooth
Ethernet. off

Color inversion Auto-rotate
Off Off

NO NOTIFICATIONS
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Slika 4-3 Naprave (brez strojne opreme za zaznavanje gravitacije)

Tue, Jan 27

W Internet % Bluetooth P Colorinversion
Xiaomi_zeng On Off

~ Portrait
™ off

NO NOTIFICATIONS

Tabela 4-2 Opis konfiguracij

Parameter Opis

r ~ Pomaknite v desno ali levo, da nastavite svetlost
zaslona.

Internet Nastavite omreZje.

Bluetooth Vklopite ali izklopite Bluetooth.

Kliknite, da spremenite barvo teme, vklju¢no z

Obratna barvna shema -
belo in ¢rno.

Pri napravah s senzorjem gravitacije se po vklopu te
funkcije zaslon samodejno zavrti, ko odprete

Samodejno vitenje R : =
aplikacijo, ki podpira pokon¢ni zaslon.
Pri napravah brez strojne opreme za zaznavanje
Portret gravitacije se po vklopu te funkcije zaslon lahko
prisilno zavrti, ko odprete aplikacijo, ki je
namenjena za pokonéni zaslon.
Sub-G Kliknite, da vklopite funkcijo sub-G.

Ogledate silahko informacije o obmocjih

Obmocja obvestil obvestil

E Kliknite ga, da nastavite osnovne nastavitve,
Podrobnosti najdete v poglavju »4.4 Sistemski
nastavitve«.

* Pomaknite zaslon v desno, da si ogledate drugo stran.
* Dolgo pritisnite prazno obmocéje zaslona, pritisnite + Widgeti, nato pa lahko dodate druge
widgete. Dotaknite se widgetov in jih pridrzite, da jih premaknete na zacetni zaslon.
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Slika 4-4 Dodajanje widgetov

Widgets

General
2 widgets

Smart Terminal

Call Lift
Locks e,

Clock

DMSS

Property Management

Tabela 4-3 Opis widgetov

Parameter Opis

Klic dvigala: Dodajte ga na zacetni zaslon in nato kliknite, da pokli¢ete
dvigalo. Za podrolnosti o konfiguraciji glejte »4.2.5 Splosnoe

Splodno
Upravljanje nepremicnin: Dodajte ga na zadetni zaslon in nato kliknite,
da pokli¢ete upravljanje nepremiénin.

27



Parameter

Opis

Pametni terminal

Na zacetni zaslon dodajte pametne naprave, kot so svetila, vticnice in stikala.
Tukaj bomo kot primer uporabili nastavitev svetila.

Preverite, ali sta funkciji Bluetooth in Wi-Fi na pametnem nadzornem
panelu omogoceni.

1. Povlecite widget Svetloba na zacetni zaslon.
2. Kliknite widget Svetloba, da poveZete napravo.

¢ Dodaj novo napravo: Vnesite PIN-kodo svetilke ali vklopite funkcijo Sub-
G, da povezete bliznje svetilke.

Add-Light

Add-Light

PIN Code PiNCode  SubG

(e e 7

< Izberite obstojeco napravo: Izberite obstojeco napravo in nato
kliknite Add.
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Parameter

Opis

Klju¢avnice

ik W=

Dodajte widgete za nadzor vrat, vklju¢no z na¢inom 3x2 in nac¢inom 3x4.

Povlecite widget za nadzor vrat na zacetni zaslon.
Kliknite Tap to configure kljucavnice.

Izberite klju¢avnico za glavni VTO, podrejeni VTO in razsiritvene module.

Kliknite Save.

Kliknte aktivirane kljucavnice na zacetnem zaslonu, da se odprejo ustrezna

vrata.

Door Control

Expansion Module | Sub VTO2 Local
DEE111R_07 . ~ Lock

Kliknite [ , kjer lahko uredite konfiguracije kljucavnic.

Door Control 2 X

Drag and drop to arrange your locks. The home screen will show the first 2 smart locks based on your
order to quickly access your frequently used devices.

*
‘ @ SubVT02 Local Lock

*
‘ @ Expansion Module DEE111
|

I l

Prvi 2 klju¢avnici bosta oznaceni z E v desnem kotu.

Ura

Dodajte widgete za uro, vklju¢no z analognim in digitalnim na¢inom.

DMSS

Dodajte DMSS-widgete, Za podrobnosti glejte uporabniski priro¢nik za DMSS.

4.2 Nastavitve uporabnika

4.2.1 Klic

Nastavite nastavitve klicanja, kot so glasnost, zvonjenje in preusmerjanje klicev.

Postopek

Korak1 V zgornjem desnem kotu zaslona kliknite @

Korak 2

Kliknite Call, da nastavite nastavitve klicanja.
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Slika 4-5 Nastavitve Kicav {1)

Mute Ring

Ring Time

Ringtone

Volume

Ring Time

Time for Voice Message

Call Time

Ringtone

Call Volume

Call between Rooms

Duration of Call between Rooms

Auto Capt

re
TC

Auto REC

ming calls

15s »

phone_ring1 >

2 \VTH, a snapshot will be taken automatically.

y the VTH from the moment it rings to the e

70
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Slika 4-6 Nastavitve klicev (2}

Always Forward

Forward to

Forward when Busy

Forward to

Forward when Not Answered

Forward to

Tabela 4-4 Opis nastavifev klicanja

Parameter Opis

Utisanje zvonjenja Ko je omogeeno, bo zvonjenje ufisano.

Nastavite Zas zvonjenja za klice iz VTH, ki e privzeto 15

Cas zvonjenja sekund.

Izberete lahko dva vgrajena zvenjenja.

VTH Konfiguracija Ko so datoteke z zvonjenji uvozene, Kliknite Custom, da
dohodnih klicev Zvonjenje prilagodite zvonjenja, ki ste jih prenesli iz aplikacij tretjih
ponudnikov na lokalne napravo ali shranili na zunanje
kartice SD ali v vrata TIP C.

Glasnost Nastavite glasnost za klic iz ¥TH.

Nasfavite ¢as zvonjenja za kliciz VTO, ki je privzeto 15

Las zvonjenja sekund.

Cas za glasovno Nastavite Cas za glasovno sporodilo za klic iz VTO, ki je
sporodilo privzeto 80 sekund.

T, Trajanje klica Nastavite trajanje Kica iz VTO, ki je privzeto 120 sekund.

dohodnih klicey

VIO Izberete lahko dva vgrajena zvonjenja.

Ko so datofeke z zvonjen]i uvozene, kliknite Custom, da
Zvonjenje prilagodite zvonjenja, ki ste jih prenesli iz aplikacij trefjih
ponudnikev na lokalne napravo ali shranili na zunanje
karfice SD aliv vrata TIP C.

Glasnost klica Nastavite glasnost inferkomskega sistema naprave.

Klic med sobami Ce Je omogoceno, so klici med VTH-ji dovoljeni.
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Parametar

Opis

Trajanje klica med sobarni

Mastavite astrajanja klica med VTHHI, kije privzeto 10
minut,

samodajno zajemanje

Ko je ta funkcija omogodena, seob klicu VTO na ¥TH
sarmodejno posnarme posnetek,

[

Ta funkcija je navolio le pri nekatenh modelih,

klicu

Ko e samaodejno zajemanje omogoieno, lahko
nastavite to funkcijo, da sistern ob sprejetju klica
samodajnoizbrise prej zajete posnethke,

sarmodejno brisanje posnetkov po sprejetern | C1)

Ta funkcija j& na voljo la pri izbranih modelih,

sarmodejno snemanje

VTH samodejno snema dohodne klice od trenutka, ko
zazvoni, do konca klica,

Karneara

Vidopite ali izklopite funkcijo kamere,
I

Ta funkcija j2 na voljo l2 pri izbranih modelih,

Video dormofon 2z WTH

Ko je funkcija omogodena, naprava ob zvonjenju
obiskovalca samodejno prikaze sliko v realnern £asu,
tako da lah ko preverite identiteto obiskovalcain na
daljavo odklenste vrata.

L1

Ta funkcija j& na voljo le pri izbranih modelih.

Mastavitve
preusmerjanja
klicaw

Vedno preusmer

e je omogodena, se kici vedno preusmerijo na druge.

Preustati na

Kliknite Forward to, da nastavite Stevillko, na katero se
klici preusmerjajo.

Preusmeri, ko je
zasedeno

(e je omogodena, se bodo klici preusmerilina druge,
ko 2 ta naprava zasedena,

Preusmeri na

Klikn ite Forward to, da nastavite stevilko, na katero
se klici preusmmerijo.

Preusmer, £& ni
o0d-govors

Ce je ta funkeija omogofena, se klici preusmarijo na
druge, ko ta naprava ne odgovori,

Preusrmeri na

Kliknite Forward to, da nastavite stevilko, na katero
se klici preusmer|ajo.

4.2.2 Alarm

Predpogoji

Funkcija vklopa mora biti nastavijena. Za podrobnosti glaite =4.5 Alarmni sistems,
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Postopek
Korak 1 V¥ zgomjem desnem kofu zadetnega zaslona kliknite@

Korak? Kliknite Alarm, da nastavite alarm.

Slika 4-7 Nastavitev alarma {lokalni alarmy)

Call Linkage .

Alarm Output LocalAlarmLinkage >
Local Linkage . .
Alarm Output LocalAlarmLinkage >

Duration 60s >

Alarm Sound alarm1.mp3 >

Volume [ 70

Arm without Password

Slika 4-8 Nastavitev alarma {alarm Airshield}

Alarm Sound alarm1.mp3 2

Volume [ 70

Tabela 4-5 Opis nastavitev alarma

Parameter Opis

Povezava s klicem

Ce Je omogodens, se ob klicu sprozi alarm.

Izhed alarma

Lokalna povezava Ce Je ta moZnost omogo&ena, bo lokalna alarmna naprava,

Alarmni izhod povezana z VTH, oddajala alarmni signal.
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Parameter Opis

Nastavite trajanje alarma od 5 do 120 sekund.
Trajanje L]

Na voljo je samo za lckalne alarmne izhode.

Zvok alarma Kliknite, da izberete zvok alarma.
Glasnost Premaknite drsnik, da nastavite glasnost zvoka alarma.

Ko je ta moZnost omogodena, za preklop v vklopljen nadin ni
Vklop brez gesla .

potrebna preveritev gesla.

4.2.3 Upravljanje uporabnikov

Ta funkcija je na voljo le, ¢e med inicializacijo izberete Villa kot sceno naprave, in je na voljo na izbranih
modelih, kot je VTO z razliCicami 4.4 in novej$imi.

Predpogoiji

= Prepriajte se, da je VTO izdal dovoljenje za kartico.
= Prepritajte se, da je VTO, ki bere kartico, povezan z napravo.

Postopek
Korak 1 V zgornjem desnem kotu zacetnega zaslona kliknite @ .
Korak 2 Kliknite User Management.

Korak 3 Kliknite + Add, da dodate uporabnike.

Slika 4-9 Dodajanje uporabnikov

User Name

Password

Card Manually Add Swipe to Add

No data

Tabela 4-6 Opis parametrov uperabnika

Parameter Opis

Ime uporabnikal Prilagodite ime uporabnika.
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Parameter Opis

Geslo Vnesite geslo uporabnika.

Kartice lahko dodate roéno ali pa jih potegnete skozi zunaniji ¢italnik kartic.

[L]

Podprto je dodajanje do 100 uporabnikov, pri ¢emer je za vsakega uporabnika na voljo
hajvec 5 kartic.

= Rocno dodajanje: Kliknite Manually Add, vnesite ID kartice in ime, nato pa
kliknite OK.
Kartica

Cancel Add Card

« Dodajs potegom: Kliknite Swipe to Add, nato pa potegnite kartico prek
ustreznega VTO, da se kartica prebere.
Ko je kartica prebrana na VTO, se podatki s kartice lahko sinhronizirajo z napravo.

Kljucavnica 1 Po vklopu je mogoce vrata VTO daljinsko upravljati s potegom kartice.

Ko je omogocena, je mogoce zunanjo kljucavnico, ki je povezano z napravo prek

Kljudavnicas? RS-485, daljinsko upravljati s potegom kartice.

4.2.4 Upravljanje kartic

Ta funkcija je na voljo le, ¢e med inicializacijo izberete Villa kot sceno naprave, in je na voljo na izbranih
modelih, kot je VTO z razliCico 4.3.

Predpogoji

* Prepricajte se, da je VTO izdal dovoljenje za kartico.
® Prepricajte se, da je VTO, ki bere kartico, povezan z napravo.

Postopek
Korak 1 V zgornjem desnem kotu zatetnega zaslona kliknite @
Korak 2 Kliknite Card.
Korak 3 Kliknite + Dodaj kartico in nato potegnite kartico po citalniku VTO.
= Dodati je mogoce do 100 kartic. Ko je ta omejitev dosezena, bodo novo dodane
kartice samodejno nadomestile prejsnje.
* Ko je kartica prebrana na VTO, se podatki o kartici lahko sinhronizirajo z napravo.
Korak 4 Na napravi kliknite kartico, ki jo Zelite urediti, nato pa kliknite Save.
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Slika 4-10 Urejanje kartice

Edit Card

73142ED3

Delete

= Vzdevek: Vnesite vzdevek kartice.
« Kartica: Prikaze stevilko kartice.

« Kljucavnica 1: Ko je omogocena, je mogoce vrata VTO daljinsko upravljati s potegom
kartice.

« Kljucavnica 2: Ko je omogocena, je zunanjo kljucavnico, povezano z napravo prek RS-485,
mogoce daljinsko upravljati s potegom kartice.

Rezultati
Kartico lahko potegnete po VTO, da odklenete vrata.

4.2,5 Splosno

Postopek
Korak 1 V zgornjem desnem kotu zacetnega zaslona kliknite @
Korak 2 Kliknite General, da konfigurirate splo3ne nastavitve.
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Slika 4-11 Splosne nastavitve (1)

Wake on Approach

Temperature and Humidity

Temperature Calibration

Humidity Calibration

Induction Loop
Indicator @

Standby Light Off

The i off when there are no notifications or unread items
Custom Key

Preview with One Press Door Station, Main VTO 2

NTP

Date Format DD-MM-YYYY >
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Brightness

Auto Brightness

Monitoring Duration

Record Duration

Storage Location

Touch Delay

Slika 4-12 Splosne nastavitve (2)

Tap to Clean

Change User Password

Change Network Password

Tabela 4-7 Opis splodnih nastavitev

Parameter

Opis

Prebuditev cb priblizevanju

Ko je ta funkcija omogodena, se naprava samodejno prebudi, ko
se uperabnik pribliza napravi.

Temperatura in viaznost

Kalibradija temperature

Ko vklopite funkcijo temperature in vlaznosti, kalibrirajte
temperaturo in vlaZnost; nato se bosta temperatura in vlaznost

Kalibracija vlaznosti

prikazovali na zadetnem zaslonu.

Ko je omogodena, je na voljo funkcija indukcijske zanke.

Indukcijska zanka m
Ta funkgija je na voljo le pri izbranih moedelih.
Ko je omogotena, indikator zaéne prikazovafi stanje ali delovanje
naprave.
Indikator [

Kliknite m da si ogledate stanje indukforja.

Lucka stanja mirevanja izklopljena

Ko je omogotena, indikator ostane ugasnjen, &e ni obvestil o
dogeodkih ali neprebranih sporoil.
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Parameter

Opis

Prilagojena tipka

Kliknite ga in nato lahko prilagodite funkcijo tipk.

Custom Key

Monitoring >

DND >

Ta funkcija je na voljo le pri modelih s tipkami.

Tukaj je kot primer uporabljena konfiguracija Zakleni/Odkleni z
enim pritiskom.

1. Kliknite Key X . X tukaj pomeni Stevilko tipke.
2. Izberite Zaklepanje/odklepanje z enim pritiskom

3. Kliknite ,da izberete zaklepanje.

Call
Lock/Unlock with One Press
Monitoring

DND

Call property management

Call Lift

Lock Please select >

Predogled z enim pritiskom

Ko je nastavitev kon¢ana, nastavite VTO, ki ga Zelite predogledati s
pritiskom na tipko.

[

Ta funkcija je na voljo le pri modelih s tipkami.

NTP

- Ceje omogoceno, nastavite naslov, vrata streznika NTP in
interval. VTH bo sinhroniziral ¢as s streznikom NTP.

e (e izklopite NTP, ro¢no nastavite ¢as in €asovni pas.

Oblika datuma

Izberite format datuma.
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Parametar

Opis

Kliknite ga, da nastavitezadetni in koncni £as, nato pa izberite
dnava, ko Zelite ponoviti nacin DMD. ¥ tem obdobju nea boste
prejemalinobenih klicer ali sporodil. £3 podrobnosti glajte sliko
4-13.

BIS(B
[
Funkcijo DMD lahko wiklopite neposrad no s pritiskom na ikono na
zatetnem zaslonyu, Ponowno pritisnite nanjo, da jo izklopite,
svetlost Mastavite swetlost zaslona naprave.

samodajna swetlost

Ko jefunkcija omogocena, se swatlost zaslona samodejno prilagaja
glede na okolj=,

Trajanje spremljanja

Mastavite najdaljsi £as za spremljanje naprav ¥TO, IPCin drugih
naprav.

Trajanje spramljanja lahko nastavite od 1 minute do 480 minut,

Trajanje snerman|a

Mastavite najdaljsi {as snemanja videoposnetkov med klicem,
pogovoromm, spremljanjem in goworjenjem, Snermanje zadnite
rocno, sistermn pa bo snemanje ustavil ob izteku £asa shernanja,

Trajanje posnetka je mogode nastaviti vrazponu od 1do 5 minut,

Masto shranjavanja

|zherite pot shranjevanja iz lokalnega pomnilnika ali sSD-kartice
za shranjevanje videoposnetkov in posnetlov,

Zarmik pri dotiku

Da ki se izognili naldjugnim klicemn v center za upravljanje, morate
po vklopu zarmika pridotiku nekaj £asa pritiskati na ikono
Upravljanje nepremi€nin na zatetnern zaslonu, da poklifete
center za upravljanje.

Tapnite za {idenje

Kliknite to, nato pa se bo zaslon izklopil in zaklenil za 20 sekund,

Y tem £asu odfistite zaslon,

Spremeni geslo uporahnika

3preminjanje gesla za omredje

Kliknite jih, da po potrebi spremenite geslo uporabnika ali geslo
OMmreg)a,

= Uporabniiko geslo: Uporablja se za nastavitev lokalnega vidopa
in izklopa,

= [Mraino geslo: Uporablja se pridodajanju naprave YTH v
aplikacijo DMSS, Podrobnosti so prikazane na sliki 4-14,
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Slika 4-13 Konfiguracija DND

)

DND(DMSS) I Receive

sled, you will not receive any calls or messages during  €10s€,00:00~23:59 %

ir phone will not receive any calls or messages Close,00:00~23:59 >

Repeating Time Tap to Select Day >

Slika 4-14 Spreminjanje gesla za omrezje

Network Password

Cloud Service

User Name

Old Password

New Password

Confirm Password

Forgot password?

Tabela 4-8 Opis gesla za omrezje

Parameter Cpis

Omogocite funkcijo storitve v oblaku, nato pa lahko napravo

stesttevychlaky dodate v aplikacijo DMSS.

Uporabnisko ime Privzeto je user.

Staro geslo Staro geslo se nastavi ob prvi kenfiguraciji QR-kode aplikacije. Za
Novo geslo podrobnosti glejte »4.2.8.2 QR-koda aplikacije«.

Potrdi geslo Geslo mora vsebovati od 8 do 16 znakov.
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4.2.6 WLAN

Osnovne informacije
N

Funkcija WLAN je na voljo le priizbranih modelih.

Postopek
Korak 1 V zgornjem desnem kotu za¢etnega zaslona kliknite @
Korak 2 Kliknite WLAN, da konfigurirate nastavitve WLAN.

Korak3 Kliknite (Ol da vklopite to funkcijo.
Korak4 Kliknite WLAN, ki ga Zelite dodati, vnesite geslo in nate kliknite OK

Slika 4-15 WLAN

Wireless_100019

C7_2%=m 2.4G

C7-18-2.4G

office

office

Povezane operacije

Kliknite , da osvefite seznam omreZij WLAN.

4.2.7 Upravljanje releja

Upravljajte relejski modul po potrebi.
Predpogoji

Dodati je treba relejske module. Za podrobnosti glejte »4.2.8.1 Nastavitve sistemax
Postopek

Korak1 V zgornjem desnem kotu za¢etnega zaslona kliknite @

Korak 2  Kliknite Relay Management, nato se bodo na seznamu prikazali vsi relejski moduli.
Korak3 Kliknite relejski modul in uredite njegove nastavitve.
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Cancel

Device Type

Device Icon

Status

Slika 4-16 Urejanje relejskega modula

Keep Door Openfor 5

Pulse Interval (sec) 5

Tabela 4-9 Opis relejskega modula

Parameter Opis
Ime Prilagodite ime naprave.
Tip naprave Izberite tip naprave, vklju¢no z zaklepom in stikalom.

lkona naprave

Izberite ikono naprave.

Stanje

Nastavite stanje naprave, vkljuéno z NCin NO.

Vrata naj ostanejo odprta

Nastavite as, kako dolgo naj ostanejo vrata odprta. Enota je sekunda.

Interval impulza {sek)

Nastavite interval impulza za napravo.

Ce je na primer nastavljen na 5 sekund, bo naprava ob izvedbi dveh
zaporednih ukazov na drugi ukaz odgovorila sele po 5 sekundah.

Korak4 Tapnite OK.

4.2.8 Sistem

4.2.8.1 Nastavitve sistema

Postopek

Korak1 V¥ zgornjem desnem kotu zaslona kliknite @
Korak2 Kliknite System, da konfigurirate sistemske nastavitve in si ogledate informacije o napravi.
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Slika 4-17 Sistemski nastavitve

SN
App QR Code

Legal Info

Shadow Theme O Light Theme Expansion module

System Version SD Card 786 kB/62.53 GB

Program Version
Eject SD Card

Security Baseline Version

Format SD Card
Touchscreen Version

Cloud Upgrade
ZigBee Version

Restart System
SCM Version

Tabela 4-10 Opis sistemskih nastavitev

Parameter Opis

Nastavite temo naprave, ki je privzeto Shadow Theme.
[I1

Tema
Izberite en nacin teme, nato pa bo naprava prikazala zacetni zaslon

v izbranem nacinu teme.

Razli¢ica sistema

Razli¢ica programa

Razli¢ica varnostne osnove
PrikaZe $tevilko zadevne razli¢ice.

Razli¢ica zaslona na dotik

Razli¢ica ZigBee

Razli¢ica SCM

SN Prikaze serijsko stevilko.

QR-koda se uporablja za prenos aplikacije DSS, registracijo v aplikaciji DSS
in skeniranje QR-kode DMSS za daljinsko upravljanje naprave.

QR-koda aplikacije
Za podrobnosti glejte »4.2.8.2 QR-koda aplikacije«.

Pravne informacije Kliknite, da si ogledate pravne informacije o napravi.




Parameter Opis

(e je na napravo prikljuéen raziiritveni modul, Kliknite Expansion
module, da poiidete raziiritrena module,

1. Eliknite Manuoal Add.

2. ¥nesite ID modula, kliknite SEARCH, nato pa se bodo
prikazale inforrmacije o modulu,

= e dodate A0-rmodul, lahko kliknete na vsak alarmni vhodni
prikljucek in spremenite njegovoime,

- {e dodate relejski modul, ga lahko konfigurirate v
upraviljanju relejev. 73 podrobnosti glajte =4.2.7
Upravljanje relejews,

3. Kliknite Save.

Razsiritveni modul

Prikaze porabo prostora na kartici 50,
SD-kartica I
Ce SD-kartice ni, se prikaze SD-kartica ni zaznana.

lzvrzi SD-kartico Te funkcije so na voljo le, £& je vstavljena SD-kartica.

= |zwrzi SD-kartico: Kliknite, da izwzite SD-kartico,
= Formatiranje SD-kartice: kliknite to, da formatirate 30-kartico.
Forrnatiranje kartice 50 .'i"‘.

Po formatiranju 3D-kartice bodo wsi podatki izbrisaniin jih ne bo
rogode obnoviti, Prosimo, upostevajte to,

Kliknite, da preverite razlicico storitve v oblaku,

Ll

Kliknite Refresh, da ponovno preverite razlidico v oblaku,

Madgradnja v oblaku

Ponovni 2agon sistema Kliknite, da ponovno zazenete sistemn,

4.2,8.2 QR-koda aplikacije

Prenesite aplikacijo na swoj pametni talefon s skeniranjern OR-kode, registrirajte napravo v aplikacii,
nato pa lahko odklepate vrata, komunicirajte z napravo in jo upravljate neposradno prek pametnega
talafona,

Postopek

Korakl lzberite @ = System > App QR Code.

Korak 2  [Meobvezno) Ce odprete to funkcijo prvié, se na zaslonu prikaZe opozorilo, da morate
prad uporabo funlcije DM3SS ustvariti racun za aplikacijo D35,
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Slika 4-18 Sporocilo na zaslonu

If you want to use the DMSS

function, you need to create a user
account. Would you like to create
an account?

Cancel

1. Kliknite OK.
2. Nastavite geslo omreZja, da ustvarite raéun.

Slika 4-19 Nastavite geslo omreZja

Network Password

Cloud Service
User Name

New Password

Confirm Password

Tabela 4-11 Opis gesla za omrezje

Parameter Opis

Omogocite funkcijo storitve v oblaku, nato pa lahko napravo

Sty ahiaky dodate v aplikacijo DMSS.

Uporabnisko ime Privzeto je user.

Novo geslo Vnesite in potrdite geslo, ki mora vsebovati od 8 do 16 znakov.

Potrdi geslo

Korak3 Po ustvarjanju uporabniskega racuna se prikaZzeta QR-koda DMSS in DSS.

= Poskenirajte OR-kodo DMSS v svoji aplikaciji DMSS, da samodejno pridobite
podatke VTH in pridobite oddaljeni dostop do naprave.

= Poskenirajte QR-kodo za prenos aplikacije, da prenesete DSS Agile VDP na svoj
pametni telefon.

= Poskenirajte QR-kodo za registracijo, da registrirate VTH v D55 Agile VDP.
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Slika 4-20 QR-koda

App QR Code

Please enter your username and password before scanning the "DMSS" QR code. To manage your device remotely, we need to collect
information such as the IP address, device name, and device SN. All collected information will only be used for performing remote access. If
you do not want to provide access to the information above, you do not have to scan the 'DMSS" QR code.

QR Code for App Download Registration QR Code

4.2.9 Dokumentacija o izdelku

Osnovne informacije

[

Ta funkcija je na voljo le pri izbranih modelih.

Postopek

Korak 1  Vzgornjem desnem kotu zaslona za zaletek kliknite @
Korak2 Kliknite Product Documentation in nato skenirajte QR-kodo, da pridobite dokumentacijo.

4.3 Napredne nastavitve

Postopek
Korak 1 V zgornjem desnem kotu zagetnega zaslona kliknite @
Korak 2 Kliknite Advanced Settings, da konfigurirate napredne nastavitve.
Korak 3 Vnesite geslo v pojavno okneo in nato kliknite OK.

[

Ce ste pozahili geslo, kliknite Forget password? da ga ponastavite.
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Slika 4-21 Napredne nastavitve

Advanced Settings

Local Info

9901#0 IP:172
Set as Main VTH DHCP: Close

Number: 3

Factory Defaults

4.3.1 Lokalne informacije

Postopek

Korak 1  Kliknite Local Info, da si ogledate informacije o naprawi.

Korak2 Nastavite podatke po potrebi.

48



Slika 4-22 Informacije

Local Info

Room No. 990140

Device Type Main VTH >

Host IP

Main Username

Main Password

Security

Password Protection

LLDF

Reset Password

Email

Tabela 4-12 Opis podatkov 0 napravi

Parameter Opis

St.sobe Izberite tip naprave iz moZnosti Nastavi kot glavni VTH in Nastavi
kot pomozni VTH.

= @Glavni VTH: Vnesite stevilko sabe {npr. 3301 ali 101#0).

L1

Stevilka sobe mora biti enaka stevilki sobe, ki je bila nastavljena ob

Tip naprave dodajanju VTH na spletni strani VTO. V nasprotnem primeru
povezava z VTO ne bo uspe$na. Ce obstajajo podaljsani VTH,
morajo stevilke sob kondati z #0. V nasprotnem primeru povezava z
VTO ne bo uspesna.

= Pod-VTH: Vnesite stevilko sobe {npr. 101#1). Dodati je mogode
do $ pod-VTH-jev.

IP gostitelja Ko je tip naprave Sub VTH, so ti parametri obvezni,

Glavno uporabnisko ime Vnesite naslov IP, uporabnisko ime {privzeto admin) in geslo glavnega

Glavno geslo VTH.

Varnost V napravo se prijavite na varen nacin. Ta moZnost je privzeto
omogocena.
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Parameter

Opis

Za%éita z geslom

Sifrirajte geslo za konfiguracijo streZnika SIP, geslo VTH ter geslo
glavnega in podrejenega VTO.

A

Priporodljivo je, da vKopite zas¢ito z geslom. ¥ nasprotnem primeru je
naprava lahko izpostavljena varnostnim tveganjem inizgubi podatkov.

LLDP

LLDP {Link Layer Discovery Protocol) izbolj3a u€inkovitost izmenjave
informacij med omreZnimi napravami.

L1

Priporo¢amo, da to funkcijo omogofite.

Fonastavitev gesla

E-poita

Ko omogofite moZznost Ponastavi geslo in vnesete e-podtni naslov,
lahko geslo v primeru pozabe ponastavite prek navedenega
e-podtnega naslova.

Korak3 Kliknite Save.

4.3.2 Nastavitve omrezja

Kliknite Network Settings, da konfigurirate parametre omrezja, nato pa Kiknite Save,

Local IP

Subnet Mask

Default Gateway

DNS1

MAC Address

Private Pratocal

TCP

Slika 4-23 Omrezje

Network Settings
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Tabela 4-13 Cpis omreznih

Maska podomreZja

Privzeti prehod

Parametra Opis

DHCP Ko je omogocen, samodejno pridobi lokalni IP-naslov, masko podomrezja
in prehod.

Lokalni IP

Ce je DHCP onemogoten, vnesite IP naslov naprave, masko podomrezja in
privzeti prehod po potrebi.

DNST Vnesite DNS1 in DNS2 po potrebi.

8|
DNS2

Ko DNS1 odpove, se naprava samodejno preklopina DNS2 za razélenjevanije.
MAC naslov Prikaze naslov MAC.

Zasebni protokol

Je privzeto omogod&en.

TCP

Privzeto je 37777.

4.3.3 SIP-streznik

Nastavite SIP streZnik. VTO, platforma in drugi strezniki tretjih ponudnikov lahko delujejo kot SIP

streznik. Kliknite SIP Server, da nastavite parametre SIP streznika, nato pa kliknite Save.

Slika 4-24 Omrezje

SIP Server

Enable Settings

IP Address

Network Port

Custom Name

User Name

Registration Password

Domain Name VDP

Login Name admin

Login Password

Tabela 4-14 Opis parametrov omreZja

Parameter Opis

Omogodi nastavitve Kliknite Ol , da omogodite funkcijo SIP streznika.
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Parameter

Opls

IP naslov

Vnesite IP naslov ali ime domene SIP streznika.

Omrezno vrata

= KoVTO deluje kot streznik SIP, je privzeto 5060,
= Ko platforma deluje kot streinik SIP, je privzeto 5080.

Poimenovanje

Uporabnisko ime

Ko se naprava poveZe s streinikom tretje osebe, omogocite to funkdjo
in nato vnesite uporabnisko ime streznika tretje osebe.

(Geslo za registracijo

Pustite privzeto nastavitev.

Ime domene

= Ko VTO deluje kot streznik SIP, je lahko VDP ali nic.

= Ko platforma deluje kot SIP streznik, mora biti enako kot ime
platforme.

Uporabnisko ime

(eslo za prijavo

Uporabnisko ime in geslo za prijavo na streznik SIP,

4.3.4 Nastavitve naprave

4.3.4.1 Rocno dodajanje naprav

Postopek

Korak1 Kliknite [0]> Advanced Settings, vnesite geslo in nato kliknite OK.
Kotak 2 Kliknite Device Setting.

Korak3 Kliknite , da ro¢no dodate VTO.
Korak4 NMNastavite parametre po potrebi.

Device Name

Channel Name

IP Address

User Name

Password

Slika 4-25 Nastavite parametre

Manual Add

Sub VTO1
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Tabela 4-15Opis para metroy

Parameter {pis

Ornogodi Ornogodi izbrani YTO.

Irre naprave Wnesite ime naprave.

Irne kanala |zherite irne kanala, Pustite priveeto ime,

[P naslow Wnesite IP naslov.

Uporatnidko ime Wnasite uporabniiko ime. Priveeto j= admin,
(zeslo Wnasite gaslo naprave,

Foraks  Eliknite Sawve.

4.3.4.2 Dodajanje naprav z iskanjem po omrezju LAN

Predpogoji

Preprifajte se, da so Zelene naprave WTO v istern omregnemn seqrmentu kot naprava,

Postopek

Korak1 Izherite @ > Advanced Settings, vnesite geslo in nato kliknite OK.
KorakZ  Kliknite Device Setting.
Korak3 Poiifite naprave.

= Scenarij stanovanja

1. Kliknite ,da poidtete naprave, ki sovistern omreZnern seqrmentu kot naprawva,
nato pa kliknite Add ob Zeleni napravi, da jo dodate.

2. Kliknite najdeno napravo, nato pa silahko ogledate podrobne informacije, vkljuéno z
naslovom IP, masko podormresja, priveetim prehodom in naskowvorn MAC,

3. Mastavite parametra,
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Enable

Device Name

Channel Name

Medium Number

IP Address

Port

Search with IP

User Name

Password

Slika 4-26 Konfigurirajte parametre

Tabela 4-16 Opis parametrov

Parameter Opis

Omogodi Omogodi izbrano napravo.

Ime naprave Prikaze ime naprave.

Ime kanala [zberite ime kanala, ki bo primerno za upravljanje in delovanije.

Stevilka medija

Vnesite Stevilko naprave.

LI

Ko je dodanih vel naprav, sistem razlikuje med razlicnimi
napravami prek tevilke medija, da se zagotovi, da lahko naprava
natancno identificira in nadzira doloCeno napravo.

[P naslov PrikaZe IP naslov.
Vrata Privzeto je 5000.

) Naprava samodejno skenira in prepozna naprave, ki podpirajo P
Iskanje po IP

protokol, brez potrebe po rocnem vnosu IP naslova.

Uporabniiko ime

Vnesite uporabnisko ime. Privzeto je admin.

Geslo

Vnesite geslo naprave.
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= Scenarij vili: Konfiguracija je podobna postopku inicializacije. Za podrobnosti glejte
»3 Hitra konfiguracijax.

1. Kliknite , da poiidete naprave.
Slika 4-27 Iskanje naprav

Discover Devices £ Cancel Al

IP.DHCP

= =

d| IP.DHCP

d| IPDHCP

2. Zanastavitev funkcije DHCP kliknite gumbob ustrezni napravi.

3. Kliknite ADD za ustrezno napravo ali izberite veC naprav in kliknite Batch Add, da
dodate naprave.

4. Vnesite gesla za VTH-je in VTC-je, vnesite e-postni naslov in po potrebi omogodite
funkcijo v oblaku.
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Slika 4-28 Preverite geslo

Set or Verify Admin Password

VTH

New Password

Confirm Password

Password must be 8 to 32 characters, including at least two of the following categories:
numbers, uppercase letters, lowercase letters and special characters (Characters like '
" : & cannot be included in).

VTO

New Password

Confirm Password

ng initialized in batches.

es through the email address left in advance

5. Kliknite OK.

4.3.4.3 Druge operacije

Kliknite Device Setting, nafo pa si lahko cgledate seznam naprav in jih upravljate.
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Slika 4-29 Upravljanje VTO {scena stanovanja)

Device Setting

Main VTO
172.

Sub VTO1
172

Sub VTO2
172

Slika 4-30 Upravljanje VTO {scena vili)

Device Setting

WETRRALY
172.

Sub VTO1
i

Sub VTO2
172!

= Kliknite , da poisete naprave, ki so v istern omreZnem segmentu kot naprava, nato pa po potrebi dodajte
najdene naprave. Za podrobnosti glejte »4.3.4.2 Dodajanje naprav z iskanjem po omreZju LAN«

- Kliknite , da hitro konfigurirate VTO. Postopek konfiguracije je podoben postopku
inicializacije. Za podrobnosti glejte »4.3.4.2 Dodajanje naprav z iskanjem po omreZju
LAN«in »3 Hitra konfiguracijax.

= Kliknite , da dodate napravo ro¢no. Za podrobnosti glejte »4.3.4.1 Rotno dodajanje naprav«.

v, . . . ey
= Kliknite , nato pa iz seznama izberite VTQ, ki ga Zelite izbrisati.
» Kliknite napravo na seznamu, nate pa lahko uredite podrobnosti naprave.

¢ Podatki o napravi: Kliknite Device Info, da uredite napravo, nato pa kliknite Save.
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Slika 4-31 Podatki o napravi

Enable

Device Name Main VTO

Channel Name

IP Address

Port

User Name admin

Password

Delete

¢ Nastavitve odklepanja: Kliknite Unlock Settings, da konfigurirate lokalne in zunanje
odklepanje naprave, nato pa kliknite Save.

Slika 4-32 Nastavitve odklepanja

Door Unlocked Duration

Interval between
Consecutive Unlocks

al Lock

Door Unlocked Duration

Interval between
Consecutive Unlocks

= Trajanje odklepanja vrat: Konfigurirajte trajanje, za katero ostanejo vrata cdprta.

= Interval med zaporednimi odklepanj: Nastavite interval med zaporednimi odklepan] za
Kjugavnice.
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4.3.5 Varnostne nastavitve

Kliknite Securlty Settlngs, da nastavite varnostne parametre.

Slika 4-33 Varnostne nastavitve

Fast Arming (No Password Needed) .

Verification Method for Arming and Disarming User password >

ADB Debugging

Multicast/Broadcast Search

USB Mode

Allowlist

Tabela 4-17 Opis

Parameter

Opis

Hitro vKopljenje (brez gesla)

Na voljo je le, fe je nastavljen alarm AirShield.

Ko je omogoéeno, geslo pri vklopu ni potrebno, medtem ko je priizklopu
Se vedno potrebno.

Metoda preverjanja za vklop

Navoljo je le, ¢e je nastavljen alarm AirShield.

Izberite metodo preverjanja med geslom uporabnika in geslom
tipkovnice.

in izklop = Uporabnisko geslo: Uporaba upcrabnikega gesla za vklop in
izklop.
= @Geslo tipkovnice: Uporaba gesla tipkovnice za vklop in izklop, ki
je nastavljeno na DMSS,
ADE Rl taanie Omogota kemunikacijo med ratunalnikom in naprave Android za

odpravljanje napak, prenos datotek in napredne sistemske operacije.

Iskanje multicast/broadcast

Ko je omogoéeno, lahko naprava samodejnoidfe druge naprave vistem
omreZju prek multicasta ali oddaje.

Nacin USB

Izberite nadin USB med USB in OTG,

= USB: omogota napravi povezavo z ratunalnikom za branje podatkow.
= OTG: omogoda prikljuditev zunanjih naprav na napravo.
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Parameter Opis

Ko je omogoceno, vnesite IP naslov in vrata naprave, ki jo Zelite dodati na

Seznam dovoljenih seznam dovoljenih, ki se lahko poveZejo z napravo.

Do naprave imajo dostop le naprave s seznama dovoljenih,

4.3.6 Tovarniske nastavitve

Kliknite Factory Defaults, da napravo vrnete na tovarnitke nastavitve,

A

Vse informacije na napravi boda izbrisane in naprava se bo ponovno zagnal. Prosimo, upostevajte to.

4.4 Sistemski nastavitve

4.4.1 Omrezje in internet (Wi-Fi)

Funkcija Wi-Fi je na voljo na izbranih modelih,

Postopek

Korak1 Na zaletnem zaslonu kliknite Eﬁ] > Network & internet.

Korak2 Kliknite (3B za Wi-Fi, da vklopite to funkcijo, nato pa bo sistem samodejno

poiskal razpoloZljive Wi-Fi omreZje.
Karak3 Kliknite Wi-Fi, s katerim se 7elite povezati.
Korak4 Vnesite gesloin nato kliknite CONNECT.
Kaorak5  Kliknite Network preferences, da kenfigurirate nastavitve omreZja.

Slika 4-34 Nastavite omreZne nastavitve

Network preferences

Turn on Wi-Fi automatically

Wi-Fi will turn back on near high-quality saved networks, like your home network

Notify for public networks

Notify when a high-quality public network is available

Install certificates

Wi-Fi Direct

= Samodejno vklopite Wi-Fi: Ko naprava zazna shranjeno omreZje Wi-Fi, samodejno
vklopi funkcijo Wi-Fi in se poveZe s tem shranjenim omreZjem Wi-Fi.

= Qbvesti o javnih omreZjih: Ko naprava zazna nedifrirano javno omreZje Wi-Fi, se prikaze
okno z vprasanjem, ali se 7elite povezati.
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Korak &
Korak 7

= Mamestitey certifikatov: Kliknite to moznost, da rofno namestite certifikate (kot so certifikati
CAin podjetniski certifikati) 23 preverjanje identitete omrezja ali za Sifrirano komunikacijo.

= W{i-Fi Direct: omagoda napravivzpostaviter visokohitrostnib povezay med enakovrednimi
napravami [P2P) neposredno z drugimi napravami brez prehoda prek usmearjewaln ko,

[0

Vse naprave, ki komunicitajo med sebaj, morajo podpirat funkcio Wi-Fi Direct,

Kliknite Sawved networks, da si ogledate vsa shranjena omrezja,
(Meobwezno) Kliknite shranjeno omresje, nato pa lah ko to shranjeno omregje konfigurirate,

= Kliknite FORGET, da izbridate to shranjeno omredja,
= Kliknite CONNECT, da se powefete 5 tern shranjenim omregjem.

= Kliknite SHARE, da delite to shranjeno omregje, nato pa lahko s katero koli
drugo napravo skenirate OR-kodo in sa poveZete s tem omradjam.

= Kliknite , da uredite omregje
= {lglajte si vse podrobnosti 0 omresju, kot 50 mod signala, frelranca in varmost,

4.4.2 Povezane naprave

Maprava se lah ko poveZe z napravami, ki podpirajo Bluetooth, kot so Bluetooth zvoéniki in brezZiéne
sluialke. Ta funkcija j& na voljo leza izbrane modele, Maprave, ki podpirajo Bluetooth, so na voljoza
aplikacijetretjih ponudnilkow, prenesane prek brskalnika,

Predpogolji

Preprifajte se, da jefunkcija Bluetooth na napravah, s katerimi se Zelite povezati, vidopliena.

Postopek

Korak 1
Korak 2

Koralk2

Ma zafetnemzaslonu kliknite E’J :

Kliknite Connected Devices, nato pa lahko poveiete nove napravein si

oqgledate povezana naprave,

1. Kliknite Connection preferences = Bluetoothin natoomogodite Uporabi Bluetoath,
2. Eliknite Pair new device, nato pa silah ko ogledate vse razpolozljive naprave.

3. Kliknite napravo, ki jo Zelite povezati,

[Meobwezno) Kliknite Seeall, da siogledatewse shranjene naprave,

4.4.3 Aplikacije

Postopek

Korak 1

Korak 2

Korak 2

Ma zaethemzaslonu kliknite E’!

Kliknite Apps, nato pa si lahko ogledate nedavno odprie aplikacije in

neu porabliens aplikacije.

Kliknite posamezno aplikacijo, da si ogledate podrobnosti o njg. Tulkaj je kot primear
uporabljena ura,
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Notifications

About 1 notification per week

Permissions
Notifications

Storage & cache
446 kB used in internal storage

Mobile data & Wi-Fi

No data used

App battery usage

No battery use since last full charge

Open by default

Allow app to open supported links

Unused app settings

Slika 4-35 Ura
Clock

N A

Disable Force stop

Pause app activity if unused

Remove permissions, delete temporary

version 14

d stop notifications

Tabela 4-18 Opis ure

Parametri Opis
Odpri Kliknite Open, da preidete na stran z uro.
Cnemogodi Kliknite Disable, da cnemogocite funkcijo.

Prisilno ustavi

Kliknite Force stop, da prisilno ustavite funkcijo.

OCbvestila

Kliknite Notifications, vklopite Vsa obvestila ure, nato pa
lahko nastavite obvestila ure.

Dovaljenja

Kliknite Permissions, da ura dobi dovoljenja.

Shranjevanje in predpemnilnik

Kliknite Storage & cache, da si ogledate podrobnosti o
shranjevanju in predpomnilniku.

Mobilni podatki in Wi-Fi

Kliknite Mobile data & Wi-Fi, da si ogledate podrobnosti o
mobilnih podatkih in Wi-Fi.

Poraba baterije v aplikacijah

Kliknite App battery usage, da si ogledate
podrobnosti o porabi baterije.

Odpri privzeto

Kliknite Open by default, da nastavite, katere podprte
povezave se odprejo v uri.

Zaustavi dejavnost aplikacije, e niv
uporabi

Odstrani dovoljenja, izbrise zacasne datoteke in ustavi obvestila.
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4.4.4 Shranjevanje

Postopek

Koralk1 — Mazadetnem zaslonu inkniteEﬂ.
Korak2 Kliknite Storage, da si ogledate porabo prostora za shranjevanja,

Prilaze se razpoloéljivi prostor 23 shranjevanje in skupni prostor za shranjevanje.
slika 4-26 Shranjevanje

Storage

16 GE total

= Storage manager

System
Apps 345 MB

Documents & other 10.0 kB

Games

Audio

Videos

Images

= Upravitel] pomnilnika

1. Hliknite B, da vklopite upravitelja pomnilnila,
2. Kliknite Storage manager, 43 konfigurirate pravilo,

3. Kliknite Remowe photos &videos ter izberite obdobsje, v katerern naj se fotografije
in videoposnetki odstranijo.
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mn|

Da bi sprosfili prostor za shranjevanje, lahko upravitelj shranjevanja odstrani varnostne
kopije fotegrafi] in videoposnetkov iz naprave.

= Sprostite prostor: Odpre aplikacijo za datoteke, kjer lahko upravljate in sprostite
prostor.

= Kliknite vsak element, nato pa si lahko ogledate podrobnosti o shranjevanju.

4.4.5 Zvok

Nastavite zvolne udinke naprave.

Postopek

Korak 1 Nazadetnem zaslonu inkniteE
Korak?  Kliknite Sound, da nastavite zvok in glasnost.

Slika 4-37 Zvok

Sound

Media volume

—_— %

Call volume
- e

Ring volume
—.

Notification volume

D ————

Alarm volume
SRS

0

Default notification sound
On The Hunt

Tap & click sounds

= Premaknite drsnik v desno ali levo, da povelate ali zmanjsate glasnost.
= Privzeti zvok obvestila: Kliknite, da nastavite privzeti zvok.

= Zvoki dofika in klikov: Ko je tfa moZnost omogodena, se ob dotiku zaslona predvaja
zvodni utinek dotika, ki simulira ob&utek povratne informadije fizi¢nih gumbov.




4.4.6 Zaslon

Postopek

Kormk 1 Mazafetnem zaslonu kliknite E
Kork? Kliknite Display, nato pa lahko nastavite svetlost in zaklenete zaslon.

Slika 4-38 Mastavitev zasiona

Display

Brightness

Brightness level

92%

Adaptive brightness

Lock display

Screen timeout

After 1 minute of inactivity

Other display controls

Screen saver
Off

Takela 4-19 Opis zaslona

Parameter Opis

Kliknite Brightness level in nate pomaknite drsnik v desno ali levo, da

Raven svetiosti povetate ali zmanjsate svetlost.

Kliknite B8 , da vklopite to funkdjo, nato pa se bo svetlost zaslona
samodeing prilagodila okolju in dejavnostim.

[0

Drsnik lahko premaknete rofne, da se prilagodljiva svetlost naudi
vasih nastavitewv.

Prilagodljiva svet|ost

Casovni limitzaslona Kliknite to, da nastavite dasovno omejitev zaslona. Privzeto je 1 minuta.
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Parametar

Opis

Varowalnik zaslona

Kliknite, da nastavite ohranjevalnik zaslona.

1.
2

Kliknite B3, da vklopite to funkaijo,
Kliknite CUSTOMIZE, d3 nastavite ohranjevalnik zaslona,

= Kliknite Style in nato izberite ohranjevalnik zaslona iz Analag
ali Drigital.
= |zhrerite nofninagin, da se zaslon prilagodi temnirm prostorom.

L

Kliknite Preview, da si ogledate udinek ohranjevalnika zalona.

4.4.7 Sistem

Postopek

Koralk 1 Ma zatetnem zaslonu kliknite E’:
Korak 2 Kliknite System, da nastavite jezik, datum in £€as ter tipkovnico,

slika 4-39 Konfiguracija sistema

System

Languages

Preferred language order

Keyboard

On-screen keyboard, physical keyboard, tools

Date & time
(UTC+08:00) Beijing, Chonaqing, Hong Kong, Urumaqi

Tabela 4-20 Opis konfiguracije sisterna

Parameter {lpis
Kliknite Languages, nato pa lahko nastavite jezik sisterna in jezik
aplikacije.
: LII
Jezik =

CeZeleneqa jezika ni, lahko Kiknete Add a hnguage, da dodate
1ezik,




Parametar

Opis

|zberite On-screen keyvboard = Android Keyboard (AOSP), da
nastavite tipkovnico Android.

= Jezilk Mastavite jzik tipkovnice,

= Mastavitve: Omogodite lastnosti tipkownice, kot so samodeno
pisanje z velikimi £rkcarni, pika z dvojnim presledkorn in 2volk

Tipkovnica ob pritisku na tipko,
Ha zaslonu = Yidez in razpored: Mastavite temo, prilagojen slog vnosa in
omogodite razdel jeno tipkownico,
= Tipkanje z gestami: Omogodite tipkanje z gestami,
dinamicni plavajodi predogled in prikaz sledow gest,
= Popravljanje besedila: Konfigurirajte pravila popravijania in
predloge.
Tipkovnica = Mapredno: Mastavite zamik pri dolgem pritisku na tipko,
emojijeza fizicno tipkovnico in prikaz ikone aplikacije,
= Kliknite input keyboard, da nastavite jezik,
Fizithna = Kliknite B, da vklopite zaslonsko tipkoynico,
tipkovnica = Kliknite Keyboard shortcuts, d3 nastavite bliEnjica,
= FKliknite Maodifier keys, da spremenite delovanje tipk.
5 Kliknite, da vklopite funlkcijo, nato pa nastavite jezik in privzet
Freverjanje T ;
i : pragladovalnil Srkovan ja
Crlowvanja
Osabni Kliknite, da ustvarite svoj slovar,
clovar Kliknite ADD, nato pa lahko dodate besedoin nastavite njeno
bliZnjico.
Hitrost kazalca | Kliknite to, da nastavite hitrost kazalca,
Daturn Kliknite Date, da nastavite datum naprave.
Datuminura |Cas Kliknite Tinee, da nastavite £as naprave.
Casovnipas  |Kliknite Time zonein izberite fasovni pas naprave,

4.4.8 O tablici

Postopek

Korak 1
Korakz

Ma zafetnern zaslonu kliknite E‘]
Kliknite About Tablet, nato pa si lahko ogledate informacije o naprawi.
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Slika 4-40 Podatki o hapravi

About tablet

Basic info

Device name
DEV

Device detalls

Model
DHI-S

Android version
14

Device identifiers

IP address
feBC
172
2001
2001

Wi-Fi MAC address

To view, choos ved netwaork

Device Wi-Fi MAC address

Unavailable

Bluetooth address

Unavailable

Up time

Build number

V4.

Tabela 4-27 Opis podatkov o napravi

Parameter Opis
: = Prikaze ime naprave. Kliknite ga, e Zelite
Osnovne informacije | Ime naprave . ot
ime spremeniti.
Kliknite ga, da si ogledate model naprave in
Model 2 2 ¥

Podrobnosti o

serijsko tevilko.

napravi I N W - Ellrlzghtgga, da si ogledate informacije
|dentifikator]i IP naslov |P haslov naprave,
naprave




Parameter Opis

Kliknite ga, nato pa lahko pregledate in

Wi-Fi MAC naslov ; ; 2]
izberete shranjeno omreZje.

Wi-Fi MAC naslov naprave PrikaZe naslov MAC Wi-Fi naprave.

PrikaZe naslov Bluetooth,

[

Tafunkdija je na voljo le na izbranih

Naslov Bluetooth

maodelih.
Cas delovanja PrikaZe ¢as trajanja posodobitve,
Stevilka razlicice PrikaZe Stevilko razlicice.
4.5 Alarmni sistem
Nastavite alarm AirShield in lokalni alarm.
Predpogoji
Ko prvi¢ nastavljate alarm, nastavite uporabnisko geslo.
Postopek
Korak 1 Na zacetnem zaslonu kliknite Alarm System, da nastavite alarm.
Korak 2 lzberite vrsto alarmnega sistema.

= Alarm AirShield: Nadzor in vklop prek hub.
« Lokalni alarm: Povezava z napravami prek brezzicne ali ZiCne povezave.

Slika 4-41 Izberite vrsto alarmnega sistema

Select Alarm System Type

AirShield Alarm
Control and arm through the hub.

Local Alarm
Connect to devices through a wireless or a wired connection.
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4.5.1 Alarm AirShield

Postopek

Karak 1  Izberite AirShield Alarm kot vrsto alarmnega sistema in nato kliknite Configure.
Korak 2 Dodajte alarmno centralo.

= Dodajte alarmno centralo, ki je bila samodejno zaznana.
1. Kliknite ADD ob ustrezni centrali.

2. Vnesite ime naprave in geslo, nato pa kliknite Save.

Slika 4-42 Samodejno dodajanje

Add Gateway

IP Address

Dynamically Add

User Name

Password

Cancel

« Rocnododajanje alarmnih navprav.

1. Kliknite + Manual Add.

2. Vnesite ime naprave, naslov IP in geslo, nato pa kliknite Save.
Dinamicno dodajanje: Omogoca dodajanje in konfiguriranje novih naprav ali funkcij v
realnem ¢asu brez ponovnega zagona ali prekinitve delovanja naprave.
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Slika 4-43 Roéno dodajanje

Add Gateway

IP Address

Dynamically Add

User Name

Password

Cancel

Korak3 Ko jealarmna centrala dodana, lahko preklopite med podroéji, nadzorom in napravami, da
si ogledate podrobnosti o centrali.

1]

Cekliknete zavihek Obmodéje, lahko na levi strani konfigurirate alarm AirShield za vse cone,
vkljuéno z vklopom doma, vklopom odsotnosti in izklopom. Na desni strani lahko
konfigurirate tudi posamezni alarm za doloc¢eno napravo.

Povezane operacije
=« Vzgornjem desnem kotu izberite > Add New Alarm Hub in nato dodajte nove alarmne
centrale.

Ceje dodanih ve¢ central, lahko med njimi preklapljate na za¢etnem zaslonu ali na strani
AirShield hubs.
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Slika 4-44 Preklop med centralo na strani centrale AirShield

20_25 07.. ~ Control Devices

AirShield Alarm > LivingRoom
& ©
& @

Slika 4-45 Preklapljanje centrale na zacetnem zaslonu

\\

20 25 07_15.71.. 1/2 >

Disarm

@ © @

= V zgornjem desnem kotu izberite > Configure Arming Again, vnesite geslo, kliknite
OK, nato pa lahko penovno nastavite alarmni sistem.

4.5.2 Lokalni alarm
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4.5.2.1 Nastavitev zicnih con

Nastavite vrsto cone, stanje alarma in ¢asovni zamik. Nastavite lahko do & con.

Postopek

Korak 1 Izberite Lokalni alarm kot vrsto alarmnega sistema in nato kliknite Configure.
Korak 2 Kliknite Wired Zone.
Korak3  Kliknite Zi¢no cono, da konfigurirate parametre.

Slika 4-46 Konfiguriranje parametrov

Wired Zone 1

Zone No.
Zone Type

NO/NC

Alarm Status Instant Alarm »

Entry Delay Time Os

Exit Delay Time

Tabela 4-22 Opis parametrov ZiCne cone

Parameter Opis

St. cone PrikaZe 3tevilko cone, ki je ni mogoce urejati.

Izberite ustrezen tip glede na tip detektorja, vkljuéno z IR, plinskim,
Vrsta cone detektorjem dima, zasilnim gumbom, detektorjem vrat, protiviomnim,
obodnim in zvoncem. Razli¢ni tipi imajo prikazane razli¢ne ikone.

Izberite NO (normalno odprto) ali NC (normalno zaprto) glede na tip

HOMNE detektorja. Izbira mora ustrezati tipu detektorja.
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Parametar

Opis

stanje alarma

= Takojien alarm: Ko je naprava vklopljena, {e se sproZi alarm,
naprava takoj sprofi sireno in preide v stanje alarma.

= Alarm z zamikom: Ko je sisterm vklopljen, e se sprodi alarm, naprava
preide v stanje alarma po dolofenam £asu, v katerem lah ko sistern
izklopite in alarm preklitete,

= Preklop: Alarmi se v tem obmodju ne bodo sproZili. Ko je obmodje
izkloplieno, se wrne v normalno delovno stanje.

= Ddstrani: Obmodje je med vilopom in izkloporm neveljavno,

= 2d-urni: &larm se bov obmodju sprofil vas £3s, neglede na to, ali je
vkloplien ali izklopljen.

Obrnodja v stanju Odstrani ni mogode preskoditi,

Casovni zamik vstopa

Mastavite £as.

e po nastavitvi stanja Delay Alarm za obmodje vstopite v obmodje iz
naaktiviranega obmodja v £3su Zakonskeqa alarma, se povezovalni alarm ne
bo sproZil. Ce se £as zakonskeqa alarma iztete in obmodje ni deaktivirano, se
bo sproZil powvezovalni alarm,

Mastavljeni £asvelja levobmodjih z zamikom alarma.

{as zakasnitve izhoda

Ma stavite £as.

Po nastavityvi stanja Delay Alarm za obrodje bo obmodje preilo v stanje
vklopa, {e sedas odloZitve izt ele,

A

= Mastavljenifas velja le v obmodjih z alarmom z zakasnitvijo.
= (e jedasovni zamik pri izhodu nastavljen za vet obmaodij, se prikaze
sporoile 2 navedbo najdaljfega moznega zamika,

Korakd  Kliknite DK,
Powvezane operacije

Kliknite > Configure Arming Again v zgornjem dasnem kotu, na strani wnesite geslo, kliknite
OK, nato pa lahko ponowno konfigurirate alarmni sistem,

4.5.2.2 Nastavitev brezzic

Dsnovne informacije

(11

nih con

Brezzicna funlkcija je na voljo le priizkranih modelih,

Postopek
Korak1  lzberite Local A
Forak2  Kliknite Wireles
FKoraks Kliknite T30, d

larm kot vrsto alarmnega sistemna in nato Kliknite Configure.
sZone,
3 omogotite to funlkcijo.
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Korak4  Kliknite brezficno chmodje, ki ga Zelite povezati.

Slika 4-47 BrezZitne cone

Wireless Zone 1 Wireless Zone 2 Wireless Zone 3 Wireless Zone 4

Wireless Zone 5 Wireless Zone 6 Wireless Zone 7 Wireless Zone 8

4.5.2.3 Nastavitev scene

Mastavite stanje cbhmodja v razlicnih nacinih.

o

Nacin chmodja je mogode nastaviti le, ko je sistem izkloplien.

Postopek

Korak 1  Izberite Lokalni alarm kot wsto alarmnega sistermna in nato kliknite Configure.
Korak 2 Kliknite Scena.

Korak3 Po potrebikliknite enega od 4 nacinov vklopa.

= Dom: Vklopite sistem, ko ste znotraj cbmodja alarmnega sisterma.

= Spanje: Vklopite sistem, ko ste v Zasu spanija.

= Odhod: Vkicopite sistem, ko zapustite cbmecje alarmnega sistema.

= Prilagojeno viklop: Vkiopite sisterm glede na vase prilagcjene potrebe.

Korak4 Vklopite ali izklopite izbranc Zidnc cone, da omegcecite ali cnemegedite nadin vikdopa.
L1l

= Y en nacin vklopa je megote hkrati d edati ved chmedij.
= Enc cbmedje je megoete dodati v razlicne nacine.
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Custom Arming

Wired Zone 1
&
Wired Zone 6

Povezane operacije

Slika 4-48 Obmodje nastavitev nacina

Wired Zone 2 Wired Zone 3 Wired Zone 4

® ® ®
Wired Zone 7 Wired Zone 8

Wired Zone 5

Na zacetnem zaslonu izberite kateri koli nacin, vnesite geslo in nato kliknite OK. Prikazal se bo

izbrani nacin.

4.6 Klic

Slika 4-49 Vrsta alarma

Na zacetnem zaslonu kliknite , hato pa lahko opravite klic, pregledate imenik in si ogledate

zgodovino klicev.

76



Zapisi klicev

Imenik

Kliknite Call Records, nato pa si lahko ogledate vse zapise klicev ali zamujene klice.

I |

Kliknite, nato pa lahko izberete zapise, ki jih zelite izbrisati, ali po potrebi izbrisete vse zapise.

< Phone

S Call Records

Slika 4-50 Zapisi klicev

9901#0

9901#0

Management Center

. 9901#0

1. Kliknite Phone Book.

9901#0

9901#0

9901#0

202

2025-04-21 15:56:19

2025-04-21 15:55:36

2025-04-19 09:15:43

2025-04-16 09

2025-04-16

2. Kliknite ==, da dodate podatke o stanovalcu, vkljuéne s priimkorm, imenom in Stevilko sobe.

3. Kliknite OK, da shranite podatke v imenik.

4, Kliknite {5

an|

ob stiku, da opravite klic.

Kliknite,, nato pa lahke po potrebi izberete stanovalce, ki jih Zelite izbrisati ali podistiti.
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Slika 4-51 Dodajanje podatkov o stanovalcih

< Phone Resident Info

Phone Book

Last Name

First Name

Room No.

Slika 4-52 Klic

< Phone Phone Book

H Phone Book

Tipkovnica

1. Kliknite Dial Pad.

2. Vnesite $tevilke, ki jo Zelite poklicati (v obliki stavba#stanovanje#soba), nato pa kliknite B
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Slika 4-53 Klic

< Phone

@ Dial Pad

4.7 Pregledovanje zapisov

Na zacetnem zaslonu kliknite E, nato pa si lahko ogledate zapise alarmov, objavljene
informacije, videoposnetke in posnetke obiskovalcev.

Zapisi alarmov
Kliknite Alarm Records, nato pa si lahko ogledate vse zapise alarmov.
Objavi informacije
Kliknite Publish Info, nato pa si lahko ogledate vse objavljene informacije, ki jih je izdal center za

upravljanje.

N

Ko upravni center objavi informacije, se te prikazejo.
Video obiskovalcev

= Kliknite Visitor Video in si oglejte videoposnetke, poshete med nadzorom.

= Kliknite ali , da filtrirate zeleni tip zapisa in mesto shranjevanja.
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Posnetek obiskovalca

« Kliknite Yisitor Snapshot, nato pa si lahko cgledate posnetke, zajete med nadzorom.

« Kliknite . da filtrirate mesto shranjevanja.
4.8 Dodajanje IPC-jev ali NVR-jev

Predpogoji

Prepricajte se, da je IPCvklopljen in povezan z istim omrezjem kot naprava.

4.8.1 Rocno dodajanje IP-kamer

Postopek

Korak1 Na zaletnem zaslonu kliknite IP Camera.

Korak2 Kliknite all @ , nato pa kliknite Manual Add, da rotno dodate IPC.
Korak3 Nastavite parametre po potrebi.

Slika 4-54 Nastavite parametre

Device Type

Device Name

IP Address

Port

User Name

Password Connect
Channel

Stream Type Sub Stream >

Protocol Local >

Encryption .

Dynamically Add .
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Tabela 4-23 Opis parametrov

Parameter

Opis

Vrsta naprave

Izberite vrsto naprave med IPC ali NVR.

Ime naprave Vnesite ime naprave.
IP naslov Vnesite IP naslov.
Vrata Privzeto je 554.

Uporabnisko ime

Vnesite uporabnisko ime. Privzeto je admin.

Geslo

Vnesite geslo naprave.

Ce je tip naprave NVR, kliknite Connect, da se povezete z NVR z veé
kot enim kanalom.

Preklici

« Ceima naprava en sam kanal: Prikaze $tevilko kanala.

« Ceima naprava ve¢ kot en kanal: kliknite Channel, nato pa
lahko nastavite kanal.
Kliknite , ki ustreza kanalu, da uredite podatke o kanalu.

Channel Config

Vrsta prenosa

Izberite vrsto toka iz glavnega toka ali podtoka.

Izberite protokol med Local ali ONVIF.

= Lokalno: omogoca komunikacijo med napravami

Protokol iste blagovne znamke/serije.
= ONVIF: Podpira komunikacijo med napravami z
certifikatom ONVIF razli¢énih blagovnih znamk.
Sifriranje Omogocite ga, e je IPC, ki ga Zelite dodati, Sifriran.

Dinami¢no dodajanje

Podpira dodajanje in konfiguriranje novih naprav/funkcij v realnem
¢asu brez ponovnega zagona ali prekinitve delovanja naprave.

Korak4 Kliknite Save.

4.8.2 Dodajanje IP-kamer z iskanjem po LAN

Predpogoji

Prepriajte se, da so Zelene IP kamere v istem omreznem segmentu kot naprava.

Postopek

Korak1 Nazacetnem zaslonu Kkliknite IP Camera.
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Korak 2  Kliknite , nato pa silahko ogledate najdene IP kamere ali NVR-je.

Kliknite . da osveZite seznam.
Korak 3  Kliknite Add za Zeleni IPC ali NVR, nato pa nastavite parametre po potrebi.

Slika 4-55 Nastavite parametre

Device Type

Device Name

IP Address

Port

User Name

Password ‘ Connect
Channel

Stream Type Sub Stream >

Protocol Local >

Encryption .

Dynamically Add .

Tabela 4-24 Opis parametrov

Parameter Opis

Vrsta haprave Prikaze tip naprave.

Ime naprave PrikaZe ime naprave.

IP naslov PrikaZze IP naslov.

Vrata Privzeto je 554.

Uporabnisko ime Vnesite uporabnisko ime. Privzeto je admin.
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Parameter

Opis

Geslo

Vnesite geslo naprave.

Ce je tip naprave NVR, kliknite Connect, da se poveZete z NVR z veé
kot enim kanalom.

Kanal

« Ceima naprava en sam kanal: Prikaze $tevilko kanala.

« Ceima naprava ve¢ kot en kanal: kliknite Channel, nato pa
lahko nastavite kanal.

Kliknite , ki ustreza kanalu, da uredite podatke o kanalu.

Channel Canfig

Vrsta prenosa

Izberite vrsto toka iz glavnega toka ali podtoka.

Izberite protokol med Local ali ONVIF.

= Lokalno: omogoca komunikacijo med napravami iste

Protokol blagovne znamke/serije.
« ONVIF: Podpira komunikacijo med napravami z certifikatom
ONVIF razli¢nih blagovnih znamk.
Sifriranje Omogocite ga, Ce je IPC, ki ga Zelite dodati, Sifriran.

Dinami¢no dodajanje

Podpira dodajanje in konfiguriranje novih naprav/funkcij v realnem
¢asu brez ponovnega zagona ali prekinitve delovanja naprave.

Korak4 Kliknite Save.

Povezane operacije

™
Kliknite , nato pa lahko uredite ali izbrisete dodane naprave.

4.9 Pregled priljubljenih

Postopek

Korak 1 Na zacetnem zaslonu kliknite IP Camera.

Korak2 Kliknitee zavihek View, nato pa si lahko ogledate shranjene poglede.

83




Slika 4-56 Shranjeni pogledi

IP Camera

8COAS72PAGEF962 Main VTO 01
T

Main VTO1 Main VTO 02

Povezane operacije

Kliknite . da izbrisete shranjene poglede.




5 Zagon

5.1 Klicanje

5.1.1

Ma napravi lahko pokliceta WTH, DM3S in VTS

Klicanje VTH

VYTH lahko pokliCete po Stevilki sobe ali iz imenika,

Po stevilkische

1. Mazatetnem zaslonu kliknite .
2. Kliknite CHal Pad,

(g
3. Vneasite Stevilko, ki jo Zelite poklicati (v obliki stavba#enotad#sobal, nato pa kliknite S f

Iz telefonskega imenika

5.1.2

1. Mazatetnern zaslonu kliknite .

2. Kliknite Dial Pad.
3. Kliknite WTH, ki ga Zelite poldicati.

0

Kliknite J da dodate podatke o stanovalcu, Za podrobnosti glejte =4.6 Klicanja«

Klicanje VTS

Fraverite, ali je bil 3IP stregnik konfiguriran. £3 podrobnosti glejte=4.3.3 5IP strednilcs,
Ma zatetnem zaslonu Kliknite Property Management, da pokliceta WS,

e na zafetnem zaslonu niikone »Upravljanje nepremiéning pritisnite in dréite prst na zaslonu,
nato pa kliknite + Widgeti, da ikono Upravljanje nepremiénin dodate na zacetni zaslon.
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Slika 5-2 Klic VTS

Management Center

= Kliknite H da prekinete klic.
= Kliknite , da utidate napravo.

5.1.3 Klicanje DMSS

Nastavili ste funkcijo DMSS v oblaku in naprava je bila dodana v aplikacijo DMSS. Za podrobnosti glejte
»4.2.8.1 Nastavitve sistemac.

Na zacetnem zaslonu kliknite Call Mobile App, da pokli¢ete DMSS.
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Slika 5-3 Klic DMSS

« Kliknite E da prekinete klic.

e Kliknite @, da utisate napravo.

5.1.4 Sprejemanje klicev iz VTO

Postopek
Korak 1 VVTO izberite Stevilko sobe naprave (npr. 9901).

&
Korak2  Na zaslonu VTH kliknite [ ali m, da sprejemete ali zavrete klic.

Ce je omreZna povezava slaba, bo naprava prilagodila video tok glede na dejansko situacijo.
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Slika 5-4 Klic iz VTO

Main VTO
Calling...

4s

- -|:|&5T

Tabela 5-1 Opis zaslona za klic

Tipka Opis

Na daljavo odkleni vrata, na katerih je namescen VTO.

Lt L

Sistem omogoca odklepanje na dveh kanalih. Ce je ikona siva, to pomeni, da
funkcija odklepanja na tem kanalu ni na voljo.

Mikrofon je mogode uporabljati. Kliknite ikono in mikrefon ne bo mogode

‘@

uporabljati.
- Kliknitee, da preklopite povezani IPC.
Naredite posnetek zaslena.
(1]
i e
Na voljo je, Ce je vstavljena SD-kartica, ki sluzi kot mesto za shranjevanje.
Posnemite. Posnetek zakljucite ob koncu klica ali tako, datapnete
ikono za zaustavitev.
11
& = Tafunkcija je na voljo, ko je vstavljena SD-kaitica, ki sluzi kot prostor za
shranjevanje.

= Videoposnetki se shranjujejo na SD-kartico tega VTH. Ce je SD-kartica
polna, se starejsi videoposnetki prepisejo.
= Posnetek se ne shrani, Ce je krajii od 5 minut.

- Zmanjsajte glasnost.
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Tipka Opis

+ Povecajte glasnost.

Sprejmi klic.

= Prekinitev klica.

5.2 Nadzor

5.2.1 Spremljanje VTO

Lahko spremljate VTO, dodan v napravo.
Predpogoiji
VTO je bil dodan napravl.

= Digitalni ¥TQ: Dodati je mogoce do 20 digitalnih VTO-jev. Podrobnosti o dodajanju najdete v
poglavju »4.3.4 Nastavitve naprave«,

= Modulami VTO: Na napravo je mogoce prek kabla prikljuciti le 1 modulami VTO.

Postopek

Korak 1 Na zacetnem zaslonu kliknite Door Station.
Korak2  Kiknite dodano VTO, da jo spremljate.

Slika 5-5 Nadzor VTO

Door Station

Recent Live Video Sub VTO2

19-01-2026 00:04:59

Main VTO

G T e =

Sub VTO1

= Zadnji posnetki v Zivo: Prikaze zadnje posnetke v Zivo.

= Vrata 1:Kanal v Zivo za modularni VTO. Ceje &rn, to pomeni, da modularni VTO ni povezan z napravo.
« Glavni VTO: Kanal v Zivo za digitaini VTO.

Korak 3 Spremljajte VTO.
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Slika 5-6 Nadzor VTO

Tabela 5-2 Opis spremljanja VTO

Opis

PrikaZe odstevanje €asa spremljanja VTO. Ko se ¢as izteCe, se prikaZe poziv, ali Zelite
nadaljevati s spremljanjem.

[

Odstevanje je mogode nastaviti v @ > General > Monitoring Duration

Kliknite, da shranite pogled.

Kliknite E in izberite seznam pogledov ali pa kliknite zavihek View, nato pa si
lahko ogledate shranjene poglede.

[

= Pri dodajanju novega Qogleda se privzeto ime ne prekriva z imenom
obstojecega pogleda. Ce pa ime pogleda prilagodite tako, da je enako imenu
obstojedega, se prikaZe vprasanje, ali naj novi pogled nadomesti obstoje¢ega.

= Shranite lahko do 64 pogledov.

= (e se naprava, shranjena v pogledu, izbrise, se izbrise tudi pogled.

Kliknite ga, da poveZete IPC, ki je bil dodan v Napravao.
(L]

Ko pride klic iz VTO, se bo IPC prikazal v majhnem oknu na zaslonu.
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S, Opis
4 Kliknitega, skenirajte OR kodoz DMS5S, nato pa lahko izvajate nadzor prek telefona.
5 Kliknitegain okna se bodo razdelila na 4 zaslone, tako da boste lahko hkrati
pregledovali 4 naprave, £a podrobnosti glejte sliko 5-7,
Klikniteto, da prikaZete seznam videow v Zivo, ki prikazuje vse naprave, povezane z
napravo.
& N
Ma seznarmu lahleo izherete naprave, kijih Zelite spremljati.
Prva stevilka se nanaia na zaporedja W0, druga pa na skupno Stevilo YTO, dodanib v
napravo.
7
1/1 pomeni,da je knapravi dodan en VTO in da je VTO, ki ga spremljate, prei Y10,
dodan k napravi,
a Kliknite ikono, da vklopite pogovor 2 VT, nato pa lahko nastavite parametre
pogovora, na primer glasnost,
9 Kliknite ikoneza odklepanje,
Ll
0 Vrata morajo biti nastavljena na VIO,
N Kliknite ilkoneza snemanje vidaa alizajem slike,
0]
= Ti2funkcijista na voljo le, £& je vstavljena SD-kartica, posnetkiin posnetki pa
12 se shranijo na S0-kartico,
= Posnetke silahko ogledate v poglavju z4.7 Ogled posnetkows,
13 [zklopite zaslon,

m




X

@ o0:.04:59

<

Slika 5-7 Delovanje 4 zaslonov

Main VTO

Tabela 5-3 Opis delovanja 4 zaslonov

lkena

Opis

O

Kliknite jo, da shranite pogled.

Kliknite zavihek View, nato pa si lahko ogledate shranjene poglede.

Kliknite jo in okna se bodo vrnila na celoten zaslon.

Raz3irite ali skrijte seznam videov v Zivo.

Kliknite jo, da izberete okno, kliknite napravo ha seznamu Zive slike, nato pa se
bo prikazal posnetek v Zivo te naprave.

LU

Na daljavo odkleni vrata, na katerih je namesen VTO.

1

Sistem omogoga 2-kanalno odklepanje. Ce je ikona siva, to pomeni, da funkcija
odklepanja tega kanala ni na voljo.

Naredite posnetek zaslona.

11

Ta gumb bo siv, ¢e SD-kartica ni vstavljena.
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Ikona Opis

ustavitev.

==

* Tagumb jesiv, e SD-kartica ni vstavljena.

* Videoposnetki se shranjujejo na SD-kartico tega VTH. Ce je SD-kartica
polna, se starejsi videoposnetki prepisejo.

* Posnefek se ne shrani, e je krajsi od 5 minut.

Zaénite snemanje. Snemanje kondajte ob koncu klica ali s pritiskom na ikono za

2} Izklopite zaslon.
m Kliknite ga, da poklicete napravo.

Povlecite v desno ali | Preklopite na naslednje 4 zaslone.
levo

5.2.2 Spremljanje IPC

Lahko spremljate IPC+je, dodane v napravo. Slika spodaj je le informativna in se lahko razlikuje od
dejanske naprave.

Predpogoiji
IPC je bil dodan. Za podrobnosti glejte »4.8 Dodajanje IPC-jev ali NVR-jev«.

Postopek
Korak 1 Na zagetnem zaslonu kliknite IP Camera .
Korak 2 Kliknite IPC, ki ga Zelite spremljati.

Slika 5-8 Nadzor IPC

® 00:04:57
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= £ dwema prstoma lah ko na zaslonu stisnete ali raziirite prsta, da powelate ali pomanjiate sliko,
= Pomaknite v desno alilevo, da spremenite kanal,

Tabela 5-4 Opis spremljanja IP kamere

St Opis

1 Kliknite @ ali E za povedavo ali pornanjianje objektiva,

Z Kliknite E] ali [_;} za nastavitev zaslonke,

PrikaZe oditevanje {asa za spramljanje IPC, Ko sa {as iztels, se prikade poziv, v
katarem se vpraia, ali Zelite nadaljevati s spremljanjem.

. 1]

{dstevanje lahko nastavite v @ = General = Monitoring Duration.
: Kliknite B ali Eza nastavitev goriséne razdalje.
Kliknite, da shranite pogled.
Kliknite E in izharite seznam pogledoy ali kliknitezavihek Wiew, nato pa si
lahko ogledate shranjene pogleda,

3 = Pridodajanju novega pogleda se priveeto ime ne prekriva  imenom
obstojedega pogleda Ce pa ime pogleda prilagodite tako, da jeenako imenu
obstojedeqa, se prikage vpraianje, ali naj novi pogled prepide obstojedeqga.

= Shranitezhko do &4 pogledoy,
= (asonaprava, shranjena v pogledy, izbrise, se izbrite tudi pogled.

¢ Kliknitega in okna se bodo razdelila na 4 zaslone, tako da boste lahko hkrati
pregledovali 4 naprawe, Podrobnosti si oglejte na sliki 5-7,
Klikniteto, da prikazete seznam videoy v £ivo, ki bo prikazal vse naprave, povezanez
napravo.

7 (11

Ma seznamu lahko preklapliate med napravami, kijih Zelite spremjati.
Kliknite [ ali f:rﬂ da nastavite velikost koraka, ki j& obseg nastavitve pri

3 prilagajanju parametrow, kot so povedava, gorsina razdalja, zaslonka in rotacija

pan-tilt,

a Mastavita smer.

Prua $tevilka se nanaia na zaporadje [PC, druga pa na skupno stevilo [PC, dodanih
nagpravi.

14

2/3 porneni,da je knapravi dodanih 3 [PC-jev in da je IPC, ki ga spremljate, tretja
naprava, dodana kte) napravi

1 Kliknite ikono, da omogodite pogovor z IPC, nato pa lahko nastavite parametre

pogovora, kot (2 glasnost,




5. Opis
12 Kliknite ikoneza snemanjevidea alizajem slike.,
0]
13 Ti Z funkciji sta na voljo le, £e je wstavljena 5D-kartica, posnetki in posnetki pa se
shranijona S0-kartico,
14 Kliknite o, da prikaiete parametre nastavitev kamere,
15 K . (= ; : .
Kliknite ™ gli :J", izberite prednastavljano toflko ali ogled, nato pa se bo [PC
prermaknil na pred nastavljeno todko ali zadel z ogledom.
L]
16 = Prednastavijenetodksain poti se tukaj nastavijo na nadzornem racunalniku
(IPCY, nato pa se samodejno sinhronizirajo 2 napravo.
= Ti2funkcijista na voljo le pri hitrih kupolastih kamerah,
17 Kliknite, da izklopite zaslon,
Kliknite, da obnovite preotno lokacijo kamere,
13 L

Ta funkcija je na volio le za PTZ kamere,
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Priloga 1 Priporodila za varnost

Upravljanje racuna

1. Upaorabljajte zapletena gesla
£ 3 nastavitev gese| upoitevajte naslednje predloge:

= [DolZina gesla naj ne bo krajsa od 8 znakow,;
= Whkljuite vsaj dwevrsti znakow: velike in male {rke, Stevillke in simbole;
= Mewsebujejoimena ratuna ali imena racuna v obratnem wrstnem reduy;
= Me uporabljajtezaporednib znalkoy, kot 50123, abc itd
= Me uporabljajte ponavljajodih se znakow, kot 50 111,333 itd.

2. Rednospreminjajte gesla
Priporodljivo j&, da redno spreminjate geslo naprave, da zmanjiate twveganjs da higa nekdo uganil
ali razkril.

3. Ustrezno dodeljujte ratunein dovoljenja
Uporabnike ustrezno dodajajte glede na zahteve storitve in upravljanja ter jim dodelite minimalne
nize dovolien].

4, Dmogodite funkcijo blokiranja ratuna
Funlecija blokiranja racuna je priveeto omogadfena. Priporofamo, da jo pustite omogodena, da
zagotovite varnost raduna. Po ved neuspeinih poskusih vnosa gesla bosta ustrezni rafun in izvorni
|P-naslov blokirana.

5. Pravofasno nastavite in posodobite podatke za ponastariter gesla
Maprava podpira funkcijo ponastavitve gesla. Da zmanjiate tveganje, da bito funkcijo izkoristili
zlonarerni aktar)i, v primery kakrinih koli sprememb podatkoy te pravodasno posodobite, Pri
nastavitvi varnostnih vpraian] priporofamo, da ne uporabljate odgovorow, ki jih je mogode zlahka
uganiti,

Kenfiguracija storitve

1. Omogoéite HTTPS

Priporodljivo j& da omogodite HTTPS za dostop do spletnih storitev prek varnih kanalov,

2. Sifriran prenos avdio invideo vsehin
Ce 5o vadi avdio in video podatki zelo pormembni alobutljivi, priporoamo, da uporabite funkcijo
sifriraneqga prenosa, da zranjiate tveganje prisludkovanja vasim awdio in video podatkorn rmed
RrEnosom,

5. lzklopite nepotrebne storitve in uporabite varen nagin
(e jih ne potrebujete, priporofamo, da izklopite nekatere storitve, kot so 55H, SMMP, SMTP, UPnF,
AP hotspotitd,, da zmanjiate powiino za napade,
{2 je potrebno, sezelo priporofa izhira vamih nadinoy, vidjuéno z nasledn|imi storitvarmi, vendar ne
M eno nanje:

= 3MMP: [Zzherite SMMP 3 in nastavite modino difriranje ter gasla za avtentifikacijo.
= 3MTP: lzberite TLS za dostop do postnega streznika.
= FTP: [zberite 5FTF in nastawite zapletena gesla.
= AP hotspot [zbarite Sifrirmi nadin WPAZ-PSK in nastavite zapletena gesla,
4, Spremenite HTTP in druga privzeta vrata storitev
Priporoljivo j&, da priveeto vrata HTTP in drugih storitev spremenite na katero koli vrata med 1024 in
655325, da zran jate tweganje, da jih bodo napadalciuganili.




Kenfiguracija omrezja

1.

ODmogotite seznam dovaljenj

P riporocamo, da vidopite funlkcijo seznama dovoljenih naslovoy in dostop do naprave omogodite le
|P-naslovom s tega seznama. £ato poskrlite, da na seznam dovoljanih naslovov dodate IP-naslov
swojegad racunalnika in IP-naslov podporne naprave,

Povezovanje naslova MAC

Priporodljiivo je, da wezate IP naslov prehoda na MAC naslow na napravi, da zmanjiate tveganja 23
ARP spoofing.
Vzpostavite varno omreZno okolje

D3 bi bolje zagotovili varnost napravin zmanjsali potencialng kibernetska tweganja, priporofamo
naslednje

= {nemogodite funkcijo preslikawea wrat usmerjavalnika, da prepredite neposreden dostop do
napravvintranetu iz Zunanjega omrezja;

= {ilede na dejanske potrebe omradja razdelite omregje: & med dvema podomradjema ni
potrebe po komunikaciji, priporocamo, da za izolacijo omreZja uporabite YLAM, prehod in
druge metods

= VWzpostavite sistem avtentifikacije dostopa 802.1x, da zmanjiate tveganje nezakonitega
dostopa terminalow do zasebnega omreija.

Varnostno revidiranje

1.

Preverjanje spletnih uporabnikov

Priporodljivo je redno preverjati spletne uporabnile, da se identificirajo nezakoniti uporabniki,
Preverite dnevnik naprave

5 pregledorn dnevnikoy lah ko ugotovite IP-naslove, ki poskuiajo vstopiti v napravo, ter kljuine
operacije prijavljenib uporabnikoy,
Naztavite dnevnikomreZja

Zaradi omejens zmogljivosti pomnilnika naprav je obseq shranjenih dnevnikoy omejen, Ce Zelite
dnevnike shranjevati dalj £asa, priporofamo, da omogodite funkcijo omregnega dnevnika, s Cimer
zagotovite, da se pormembni dnevhiki sinhronizirajo z omreznim dnevniskim straZnikomm za narmene
sledanja.

Varnost programske opreme

1.

Pravofasno posodobite vgrajeno programsko opremao

¥ skladu z operativnimi specifikacijami industrijskega standarda jetreba firrmware naprav pravofasno
posodobiti na najnovejso razlitico, da se zagotovi, da ima naprava najnovejie funkeije in vamost, Ceje
Naprava povezana z javnim omregjem, priporofarmo, da omogodite funkjo samodejnega zaznavanja
spletnih posodohbitev, da boste pravodasno prejeli informacije o posodokitvah firrmware, ki jib objavi
proizvajalec,

Pravofasno posodobite programsko opremo odjemalca

Priporodljivo je, da prenesete in uporakljate najnove)so programsko opremo za stranke,

Fizicha zasdita

Friporotljivo je, da zagotovite fizicno zaidito naprav (zlasti naprav za shranjevanjel, na primer z
namestitvijo naprave v namen ski strojni prostor in omaro ter z uvedbo nadzora dostopa
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in upravljanje kljudewv, da se nepooblasienemu osebju prepradi poikodovanje strojne opreme in druge
periferne opreme [npr. U5B-kljuia, serijskega vmesnikal,
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